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USING OF LMS-PLATFORM MOODLE DURING DISTANCE
TRAINING THE DISCIPLINE “PATIENTS CARE”
FOR STUDENTS SPECIALTY 222 “MEDICINE” (MASTER)

Riabyi S.I.
PhD, associate professor at the Department of Patients Care HSEI of Ukraine
“Bukovinian State Medical University”, Chernivtsi, Ukraine

Abstract. A 9-year experience of using LMS-platform Moodle in e-learning 2"-year
students specialty 222 “Medicine” (Master) in Higher State Educational Establishment of
Ukraine “Bukovinian State Medical University” has been analyzed. To increase of stu-
dents success the most efficiency educational methods are training with the branch cases,
debriefing of virtual patients scenarios and simulation training in small studying groups.
The combination of innovative educational technologies with the cloud video broadcast-
ing services helps to overcome communicative and cognitive asymmetry, promotes the
acquisition of professional competencies by the students and provides their readiness for
independent medical practice. The level of knowledge acquisition on discipline “Patients
Care” by 2nd-year students specialty 222 “Medicine” (Master) using e-learning has been

increased up to 88,5%.

Keywords: E-learning, Moodle, Higher Education, Medicine, Patient Care.

Introduction.

The introduction of quarantine in the
conditions of the spread of COV-
ID-19 identifies certain problems for the
organization of distance learning of stu-
dents in professionally oriented disci-
plines [1]. Adaptive stress, social distance,
information and technological singularity
are just some of the challenges facing the
higher education system in Ukraine. At
the same time, the actual tasks of the edu-
cational process and priority of them is a
formation the features of autonomy, inde-
pendent activity and abilities to self-
learning, self-control and self-improve-
ment in the students [2]. The main pecu-
liarities of modern higher education are:

maximum structuring, information sup-
port, continuous self-monitoring, timely
correction and communication in a single
information-educational environment
[3]. Now it is relevant to widely introduce
innovative information technology (e-
learning) to implement the main provi-
sions of the new educational paradigm
[2]. Of the existing e-learning platforms
most popular are LMS and LCMS. Pro-
viding the students with a wide range of
information communication tools in the
training, the last ones contribute to the
motivation of cognitive activity, facilitate
learning and create conditions for healthy
competition. Along with this, to success-
ful formation of professional skills in the
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students today it is demands from the
teacher not only knowledge of medical
informatics basics, possession of e-learn-
ing tools in the workplace, but also usage
modern interactive teaching methods to
ensure effective transfer of knowledge
from the tutor to each subject of educa-
tional process [4]. Thus, the innovative
strategy of development of global society
is an integration of the main elements of
“knowledge triangle”: education, research,
innovation.

First step in the formation and profes-
sional growth of future physicians is mas-
tering the practical skills during learning
clinical discipline “Care of patients”. Since
this stage opens the door for medical stu-
dents to the clinic, it becomes a field of
direct touch the interests of all members
of the treatment process. Successful over-
coming of this step by the students spe-
cialty 222 “Medicine” (Master) is a power-
ful factor for fulfilment of itself, increase
self-esteem and choice of vector of per-
sonality development [5]. However, the
likely obstacles faced by students at this
stage of learning, can be some problems
of communication and cognitive asym-
metry, the information singularity and
feedback [6]. Using the advantages of E-
learning can be a platform for the imple-
mentation of close cooperation of all
participants in the learning process for
success in solving these problems and ef-
fective knowledge transfer.

Basic material. According to current
normative documents (“Law of Ukraine
about Higher Education”at01.07.2014 and
the order of MES of Ukraine “On Ap-
proval of the Regulation about distance

learning” Ne466 at 04.25.2013) the train-
ing of 2"-year students specialty 222
“Medicine” (Master) on the discipline
“Patients care” in Higher State Educa-
tional Establishment (HSEE) of Ukraine
“Bukovinian State Medical University” is
based on LMS-platform Moodle. Struc-
ture of learning the discipline “Patients
care” includes 1 module of 150 hours
5 credits ECTS), divided into 3 semantic
modules. The ratio of hours for practical
training and hours for independent indi-
vidual work of students is 1:4. Thematic
plan of practical training contain basic
questions of organization and implemen-
tation of elements of care of patients in
therapeutic, surgical and pediatric wards.
The important role attached to mastering
by the students professional skills on
planning care of patients with various
pathological conditions and monitoring
the implementation of measures in the
treatment process. The means of stan-
dardized test control of initial level of
knowledge and estimation of individual
situation tasks are actively used. In terms
of objectivity, breadth of coverage and
speed of diagnosis, tests exceed all other
types of knowledge control.

In accordance to the approved “Regu-
lations on e-learning” a functional e-
learning course “Patients Care” for 2-
year students the specialty “Medicine” has
been developed on base of LMS platform
Moodle. It is a complex of teaching mate-
rials and educational services designed to
organize individual and group learning
using information and communication
technologies. Structure of e-learning
course includes the sections of general
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information and topics according to Syl-
labus of the discipline. Each thematic sec-
tion contains guidelines for the students
to organize independent work in prepara-
tion for the practical classes, structured
abstracts, visual materials (multimedia
presentations, educational animations,
videos of demonstrations the practical
skills), tests for self-control on real time
mode (online). The feature is the ability to
use e-learning course for the interactive
dialogue teacher and student, which im-
proves the efficiency of cooperation of all
participants in the educational process.
The teacher has an opportunity to create
e-learning courses independently, orga-
nize training, send messages to students,
distribute, collect and check the tasks, to
carry out the accounting of marks in elec-
tronic journals, customize various course
resources and others. Interactive course
of training allows the subjects of educa-
tion to learn in accordance with their
pace, personal characteristics and educa-
tional needs, learn always and every-
where, regardless of their location, to plan
their time in the study of the subject, re-
ceive the bulk of investigated material by
using of information technology [7]. To
overcome communication problems, it is
advisable to use cloud services for video
broadcasting and online boards that im-
prove positive feedback.

The efficacy of interactive educational
methods during last nine years studying
the discipline “Patients Care” by 2™-year
students has been estimated. As the indi-
cators of educational progress we use
percentage of correct answers to stan-
dardized test questions during determin-

ing the initial level and after the debrief-
ing of clinical situation, absolute and
qualitative progress in the discipline dur-
ing the final knowledge control. Investi-
gation of the initial level of knowledge
revealed increase of percentage of correct
answers to questions from a well-known
base up to 82,8%. After training the stu-
dents by using method of linear cases the
percentage of mistakes during “closed”
database testing was 28,2% unlike 20,8 %
mistakes in students studying by method
of branch cases. The best performance
indicators (88,5% of the correct answers
on test tasks, 100% qualitative progress)
were redetected after debriefing the vir-
tual patients scenarios. So, active collec-
tive participance of students in small
studying groups using interactive educa-
tional methods, such as virtual patients
scenarios, branch cases, simulation train-
ing helps to overcome information singu-
larity and increase level of mastering the
professional skills and acquire specific
competencies. Integrating the capabilities
of the LMS platform Moodle and cloud
services for video broadcasting is one of
the effective ways to organize distance
learning in quarantine conditions.
Conclusions. using of LMS platform
Moodle in training the discipline “Pa-
tients Care” provides effective transfer of
knowledge to 2nd-year students specialty
222 “Medicine” (Master). To increase stu-
dents success the most efficiency educa-
tional methods are training with the
branch cases, debriefing of virtual pa-
tients scenarios and simulation training
in small studying groups. The combina-
tion of innovative educational technolo-

8
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gies with the cloud video broadcasting
services helps to overcome communica-

tive and cognitive asymmetry, promotes
the acquisition of professional competen-
cies by the students and provides their
readiness for independent medical prac-
tice. The level of knowledge acquisition
on discipline “Patients Care” by 2nd-year
students specialty 222 “Medicine” (Mas-
ter) using e-learning increase up to 88,5%.
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CLOUD SERVICES AS TEACHING INSTRUMENTS IN
DISTANCE TRAINING STUDENTS SPECIALTY 223 «<NURSING»
(MASTER) THE DISCIPLINE «POSTTRAUMATIC STRESS

DISORDER»

Riabyi S.I.

PhD, associate professor at the Department of Patients Care HSEE of Ukraine
“Bukovinian State Medical University”, Chernivtsi, Ukraine

Abstract. The research deals to estimation efficacy of using cloud services at distance
training students specialty 223 “Nursing” (Master) e-course “Posttraumatic stress disor-
der”. Free cloud services for video broadcasting (Google Meet and ZOOM) combined with
online board services (Scrumbly, Padlet) increases motivation component of learning all
subjects of educational process, easy communication and feedback. Most effective educa-
tional methods for assimilating knowledge were analyses of branching cases and debrief-
ing virtual patients scenarios providing up to 75,8 % personal success and 100% qualita-

tive progress.

Key words: E-learning, cloud services, Higher Education, Nursing, Master, Post-

traumatic stress disorder.

Introduction.

Psychological trauma is common,
with estimates of up to 60-85% of people
having experienced a trauma within their
lifetime. Posttraumatic Stress Disorder
(PTSD) is a condition that can develop
after experiencing a psychological trauma
when these reactions persist for a month
or more and cause substantial distress and
disruption in one’s life [1]. COVID-19 has
quickly become a global health emergen-
cy resulting in not only physical health
concerns but also psychological concerns
as people are exposed to unexpected
deaths or threats of death. About 35% of
ICU survivors have clinically significant
PTSD symptoms 2 years subsequent to
the ICU care [2]. Tens of thousands of

Covid-19 survivors should be screened
for post-traumatic stress disorder because
of their experiences in fighting for their
lives, mental health experts have urged.
Now it is proved that preventive medical
and psychological assistance is the most
effective means of prevention the negative
impact of severe trauma on mental health
[3]. Contemporary PTSD National Nor-
mative Base (NHMRC) contents recom-
mendations for prevention, diagnosis,
treatment and rehabilitation of patients
with this type of pathology to a wide
range of experts [4]. Implementation of
the main provisions adapted clinical
guidelines is difficult due to absence the
official data on the prevalence and mor-
bidity of PTSD in Ukraine [5]. The in-
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creasing demands of modern practical
medicine requires improvement of the
evidence base for assessing the effective-
ness of educational technologies [6]. A
nurse accepts an integrative function in
the “doctor-patient” interaction. For this
reason in the Department of Patient Care
and Higher Nursing Education at Higher
State Educational Establishment (HSEE)
of Ukraine “Bukovinian State Medical
University” for training the students spe-
cialty 223 “Nursing” (Magister) an elec-
tive educational course “Post-traumatic
stress disorder” was developed on the
base of LMS platform Moodle. Important
professional competencies of Masters of
Nursing are: clear knowledge of basic di-
agnostic methods, ability to apply psycho-
logical interventions and provide emer-
gency psychological assistance, to orga-
nize care and rehabilitation of victims
with PTSD, to take preventive measures
in modern conditions, to train subordi-
nate medical staff with the skills of psy-
chological self-defense, to work in emer-
gencies of peacetime and war, to super-
vise the implementation of the current
orders of the Ministry of Health of
Ukraine by junior specialists. Syllabus of
E-course PTSD has been developed, the
necessary general and professional com-
petences of students are specified, the in-
tegrative program results of training the
subjects of the educational process have
been identified, but the effectiveness of
the teaching methods in distance training
has not been researched completely.

The Aim of research: to investigate
efficacy of e-learning methods at distance
training course “Posttraumatic stress dis-

order” for the students of specialty 223
“Nursing” (Master).

Results and discussion. In the De-
partment of Patient Care and Higher
Nursing Education at HSEE of Ukraine
“Bukovinian State Medical University” for
training the first-year students specialty
223 “Nursing” (Master) an elective educa-
tional course “Post-traumatic stress disor-
der” was developed on the base of LMS
platform Moodle since 2016. Acc. to the
approved Syllabus this e-course includes
3 credits (90 hrs.), 44% of them are practi-
cal classes and 56% reserved for organiza-
tion of extracurricular self-preparation of
students. The subject of study of disci-
pline is learning concepts: trauma, stress,
post-traumatic stress disorder and meth-
ods of a survey people with PTSD, and
detection the life-threatening psychoso-
matic conditions that can occur in victims
of effects of traumatic situation, the orga-
nization of primary care and prevention
late reactions in people with PTSD. The
educational course is based on a wide
range of interdisciplinary links and pro-
vides the students to acquire the compe-
tences both general and specific (profes-
sional) as the ability to perform nursing
interventions according to clinical proto-
cols and standards of nursing activities.
To control the level of knowledge acquir-
ing during the practical classes the vari-
ous pedagogic methods both the tradi-
tional (interviews, debates, “brain-as-
sault”, “business games”) and innovative
(online testing, debriefing virtual patients
scenarios, branching cases and simulation
medicine technologies) have been tested.
As instruments to organize distance
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meeting we used cloud services for video
broadcasting Google Meet and Zoom
(Zoom Video Communications, Inc.) [7].
Also online board services such as Scrum-
blr and Padlet have been used to increase
the effectiveness of the learning process,
motivate all participants of educational
process and easy communication [8].
Creative and research activity of students
in solving problems is encouraged in or-
der to develop clinical thinking. Informa-
tion singularity, caused by increasing of
information load, and reducing of cur-
riculum time, and difficulty of clinical
situations modeling, is one of the features
of the teaching this discipline. The main
advantages of the developed e-course
were convenience and systemic consis-
tency of learning content, change from
one-time assessment to the monitoring
and evaluation the competencies of sub-
ject of educational process and evaluation
of degree of the material using to make
decisions. The results of mastering the
practical skills and abilities have been
evaluated by using the indicators of suc-
cess: percentage of correct answers to
standardized test questions during deter-
mining the initial level and after the de-
briefing of clinical situation, absolute and
qualitative progress in the discipline at fi-
nal module control.

Monitoring of initial level of knowl-
edge revealed approximately the same
percentage of correct answers of students
to questions from a well-known base,
which varied within 88-92%. However,
when attempting to test the “closed” data-
base of tasks, the best level of knowledge
was detected in students after the debrief-

ing of virtual patients scenarios, which
was 74,5% of the correct answers, as com-
pared with level of 55,5% after applying
the method of linear cases. The best per-
formance indicators (75,8% of the correct
answers to test tasks, 100% qualitative
progress) were detected when the method
of branching cases in the problem-based
learning system was used. Keeping the
Pendleton’s feedback rules during debrief-
ing is one of the most effective ways to
increase the efficiency of knowledge
transfer during problem-oriented learn-
ing. We received 100% positive feedback
after debriefing virtual patient scenarios,
which greatly enhances the motivational
component of the learning process. Per-
sonal oriented training and training in
small groups using the cloud services fa-
cilities helps to master professional com-
petencies, to develop communication
skills and organizational abilities on plan-
ning the psychosocial rehabilitation and
care of persons with PTSD.

Conclusions. Using of cloud services
for video broadcasting combined with
online board services increases motiva-
tion component of learning, easy com-
munication and feedback during distance
training students of specialty 223 “Nurs-
ing” (Master) at discipline PTSD. Most
effective educational methods for assimi-
lating knowledge were analyses of branch-
ing cases and debriefing virtual patients
scenarios providing up to 75,8 % personal
success and 100% qualitative progress.
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ITeyepsra C.B.
KaHJMMAT MEIMYHNUX HAYK

acucTeHT Kadenpy aKyLIepCTBa, MHEKOIOTiI Ta HepyHATONOri

Kuarunenpka J1.IO.
CTYIEHTKa 5 KypCy

Bummnit fep;kaBHUI HaBYa/IbHUI 3aK/Ia]] YKpaiHu
«ByKOBMHCBKIII JIepyKaBHUI MESVYHII YHIBEPCUTET»

KnroueBble cn0Ba: HM3Kas IUIALIEHTALVSI, HOBOPOXKIEHHBII, aCHUKCHA.

Knio4oBi cmoBa: HU3bKa IIalleHTallisl, HOBOHAPO/KeHN, acikcis.

Keywords: low placentation, newborn, asphyxia.

AKTyanbHiCTb. AHTeHaTa/lbHa OXO-
poHa miaoma i mpodimakTuka mepuHa-
TaJIbHOI CMEPTHOCTI — OJHa i3 HallBaX-
NMBIMNX Ipo6IeM Cy4acHOI MESVUIINHIL.
He guBmaumcy Ha 9mcenbHi TOCTigKeH-
HA CTaHy (eTONIalleHTapHOTO KOMII-
JIEKCY, @ TAKOXK BMBYEHHS MUTaHb (isio-
jorii i maTosorii BariTHOCTI Ta mepiogy
HOBOHAPOJKEHOCTI, I mpobrema 3a-
JIMIIAETHCA IPOBiJHOI0 B aKyNIEpPCTBi,
TaK K GOpMYy€e IOKA3HUK IepMHATAIbHI
3aXBOpIOBaHOCTiI Ta cMepTHOCTi. Cepep
OJIHi€] i3 IPUYMH aKYIIEPChKUX YCKIIAJ-
HEHb OfHE 3 BEJYYUX MiClb HaJeXUTh
AHOMAaJIbHOMY PO3TallyBaHHIO IIJIaleH-
TH. 3 MicIleM NIPUKPIIUIeHHA IIALeHTN B
MOPOXKHMHI MaTKyu TiCHO TOB’s3aHi ii
¢dyHKLiA, mepebir Ta 3aKiHYeHHA IONIO-
riB [1]. 3a JaHMMU niTepaTypyu, 4acToTa
HM3bKOI IUIalleHTallil JOCUTh BUCOKa i
CKJIafla€ 3a JaHMMM PisHMX aBTOPiB 9-30
% BUIIAJIKiB B EPLIOMY TPUMECTPi, a 10
IIOJIOTiB JlaHa YaCcTOTa 3MEHIIY€ETHCA, 10
00yMOBJIEHO Ipollecamy Mirparnii -
LEHTU [0 JHA MAaTKM IPOTATOM BariT-
HocTi [1-4].

He puBsstancs Ha Te, 1m0 6arato Hay-
KOBIiB fIK HaIIOI KpaiHM Ta 3a KOPOHOM
NIPAIIOIOTh HaJ, BUPILIEHHAM JaHOI IIPO-
61eM1, 4acTOTa IOPYLIEHb B CUCTeMi
MaTu-IUIaleHTa-IUI), Py HU3bKIiN IIa-
LIEHTALll pocTe 3 POKY B PiK i Ha CbOTOJ-
HIiIIHIN feHb gocsarae 60-80% [2, 3].

MeTox0 TOCTiIKeHHA 6yno IIpoaHanti-
3yBaTy CTaH 3[0POB’s HOBOHAPOKEHIX
Ta 1X Pi3M4HMII POSBUTOK TPV aHOMAJIb-
HOMY pO3TallyBaHHI I/IAL[eHTI.

Hamu mnpoBemeHmit KiiHiKO-cTaTuc-
TUYHWI aHai3 150 inAMBigyanbHUX KapT
BATiTHOI Ta MOPOAI/II 3 HUSHKUM PO3Mi-
IIeHHAM IUIalleHTV (OCHOBHA IpyIa) Ta
80 — 3 HOpMa/JIbHMM PO3MIlLlEHHAM II/Ia-
LieHTH (KOHTPOJIbHA IPyTa).

PesynbraTn Ta ix o6ropopenns. Ho-
BOHApPOJKEHi BiJj MarepiB i3 aHOMasb-
HMM PO3MIll[EHHAM IUIALEHTV OLjiHIOBa-
mucs no mkam Anrap y 8-10 6amis y
56,0% BuUIaAKiB, B KOHTPOJI Lieil ITOKa3-
HUK CTaHOBUTD 83,8% (p<0,05), 8,0% He-
MOBJIAT HApOZMUINCS B acikcii BaKKOro
CTYIEHIO, B KOHTPOJIbHIN IPYIIi JaHa Ka-
Teropis gmireit 6yna BincyrHA. Cepen HO-
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BOHAPOJKEHMX OCHOBHOI I'PYIN, AKi Ha-
pormmnucs B pisHilt crymeHi aceikcii Bif-
Oymocst 6 (4,0%) BUIafKiB paHHBOI HeO-
HaTa/JIbHOI CMEPTHOCTi, B KOHTPOJIbHIiN
IpyIi HaHOro yCKIajHeHHs He Oymo 3a
HallVIMI JAHVMM B I'PYyIi )KiHOK 3 HI3b-
KM PpO3TallyBaHHAM IUIALlEHTH —
24,0+3,5% pniTeit HApOAMINCA HEJOHOILIE-
HIUMI, @ B KOHTPOJIbHIN I'PYIIi 1ieil II0Kas3-
HUK CTaHOBUTD 7,5+2,9% (p<0,05).

CepenHa Maca Tima fiTeit mpm Hapo-
JPKEHHi BijJj MarepiB OCHOBHOI I'DyIu —
2672,5+28,3 1, TOfi AK y KOHTPOMi Lie
IIOKa3HUK JopiBHIOBaB 3387,5+21,3 r
(p<0,001). 3MenmyBamacss i JOBXMHA
Tina HOBOHapomkeHux (49,2+1,2 cm i
54,2+1,7 cm).

Tak, paHHIilI HeOHATATBHUI Iepiof y
IiTeil OCHOBHOI Ipymy mnepe6iraB 6inpir
HEeCHPUATINBO, HiXXK Y HOBOHAPOJKEHNX
KOHTPOJIbHOI TPYIIN.

ITaronmoriuna BTpaTa Baru 4acTie 3y-
CTpivasach y HOBOHapOJPKEHMX OCHOBHOI
rpymu i 6yma B 1,5 pasu 6inpIuoro B 1mo-
PpiBHAHHI 3 KOHTpoIeM. Yncro JHiB BTpa-
T Bar¥ 3a/IeKajio Bifi BaXKOCTi CTaHy
IIpY HApOJ)KEHHI /I CTAHOBMJIO B Cepef-
HboMY 4,1+0,3 %, Tofli AK B TPy KOHTp-
o — 2,6+0,6 nHi. 85,3 % miten Bif 37m0-
pOBMX MaTepiB BiJHOBMIM IOYaTKOBY
Macy Tina o 6 Kobu >KUTTA, TOAL AK Bif-
HOBJIEHHS BarM y HEMOBJIAT Bifl XKiHOK 3
HU3DKOIO IIJIAll€HTalli€l0, B OCHOBHOMY,
crocTepiranocsk misHine. Takox misHimre
Y LuX JiTell B IOPiBHAHHI 3 KOHTPOJIEM

BifilajlaB i NyNOBMHHUI 3a/lMIIOK:
4,6+0,4 mo6a B OCHOBHII rpymi Ta
3,3+0,8 1o6a B KOHTPOJIbHI IPYIIi.
Tepmin mepe6GyBauHs miTeil y Bippmi-
JIEeHHI HOBOHAPOJPKEHMX 3aJIeXKaB Bij IX
CTaHy IIpM HapO[>KeHHI Ta mepebiry Heo-
HaTaJIbHOTO Tepiofly i CTaHOBMB, B cepef-
HbOMY, B OCHOBHiN rpymi 6,8+1,7 i B
KOHTPOJIBHIN — 3,4+1,2 gobu.
BucnoBok. OTxe, B IIpOBeJeHOMY
HaMM JIOCTi/[)KeHHi CTaHy HOBOHApOJKe-
HIUX Y KiHOK 3 aHOMAJIi€l0 PO3MillleHHA
NIalleHT BCTAHOBJIEHO, IO IIaTOJIOTis
PO3MillleHHA IUIalleHTV HeOIaronpueM-
HO BIIZIMBA€ Ha PO3BUTOK IJIOfA Ta CTaH
HOBOHAPOKEHOTO i sAB/IsA€TbCA (PaKToO-

POM PM3MKY II€PUHATAIbHOI I1aTOJIOTII.
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3aBHaHHs NigBUILEHHS e(eKTUBHOCTI
HaBYa/IbHO-BUXOBHOTO IIPOLIECY BUMAara€e
BIJOCKOHAJIEHHS CIIOCO6IB i MeTOniB BU-
KIafaHHA NpodUIPHUX AUCHUIUIH Y 3a-
KJIaZlaX BUIOI OCBiTH; 30KpEMa, 3aCTOCY-
BaHHsA HOBMX mifgxofiB. IlepcrnexTushi
migxony, sKi BXe BifoMi Ta HabynM meB-
HOTO IIOIIVMPEHHA y Halllill KpaiHi, moTpe-
OyIoTh ajamraiii o HasBHMUX YMOB, IO
BJCYBA€ HOBi BMOTH fAK JIO KEPiBHUIITBA
3aK/IafliB, TaK i 10 BUK/IAJA4iB Ta CTY/IE€H-
TiB. CKa3aHe MMOBHOIO MipOI0 CTOCY€ETHCA
i MTOTOBKM CTYJEeHTiB-IICUXOIOTiB. 30-
KpeMa, BaXK/IMBO BPaXOBYBaTy IICUXOJIO-
rivHi 0COOGMMBOCTI BIPOBAKEHHS O-
CIITHULIBKOTO TiJIXOAy, AKUI He Haje-
SKUTb [0 UIMPOKO PO3IOBCIOJKEHUX I
CTBOPIOE II€BHi TPYAHOILI NPy JIOrO 3a-
crocyBaHHi. HeobXigHicTb posrysangy mu-
TaHb, 0B’ A13aHNUX 3 BIPOBAIKEHHAM JIO-
CIJHMIBKOTO MifXOAYy B HaBYa/JIbHUI
IIPOLIEC, 3YMOBJIIOE aKTyasIbHICTh IIPOBe-
MeHHs TAaHOTO MOC/TiI>KEeHH .

Meta pmocmimKeHH:
IICMXOIOTiYHI 0COOIMBOCTI BIIPOBaKEH-
HS HOCTIAHUIIBKOTO MiXOARY Y mpodeciii-

pO3TIAHYTHU

HilT MATOTOBII Ma6yTHIX IICHXOJIOTIB.

Jlana my6rmikanis € MIPOJOBKEHHIM
po60TI 3 po3pOOKY i BIIPOBAKEHHS JO-
CNiTHUIIBKOTO X0y Y HaBYa/lbHO-BU-
XOBHMII IpoIlecC i3 MifroToBKm MaitbyT-
HiX (axoBMX ICHMXOMOTiB (OMB., HAmp.:
[1]). OpHak mpu cripo6ax BIIpOBaKEeHHSA
LbOTO MifAXOAY Yy TpoIeC BUKIaJlaHHA
IICMXOJIOTIYHMX JUCHUIIIIH HaBiThb CyM-
MiHHI Ta MOTMBOBaHi Ha OCBOEHHA ¢axy
CTYIEHTM 3yCTPiYalOThCA 3 YMMaNUMU
TPYAHOILIAMM; PO3IJIALY MOXKIMBOCTEN!
iIXHPOTO NOJONAHHA IPUCBAYEHA JlaHA
myOmikanis.

PosmovaTy HeoOXifHO 3 BpaxXyBaHHsA
TOro (PaKTy, IO CTYAEHTH, OCOOMMBO Ha
IIepIIOMY POlii HaBYaHHs, He TOTOBI Ha-
BYATMCA 3a HOBMMM IIiIXOflaMu, SIKi CyT-
TEBO BifPI3HAIOTBCA Bifl TpaJULIHUX,
AKI TIOMIMPEH] y 3araJIbHOOCBITHIX 3aK/Ia-
fax. BoHyu He MalOTh [ IIbOTO JJOCTAT-
HbO HaBMYOK CaMOCTI/THOI poboTH: 5K
[OIIYKY HeoOXigHOro Marepiany, Tax i
/10ro ompaloBaHH:A. BoHM He 03HalOM-
MeHi 3i cmocobamy reHepyBaHHS ifeil,
METOflaMI CTBOPEHH:A HOBMX 3HaHb, IIe-
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PeBipKM iX Ha IOCTOBIPHICTD, y HUX HEMlO-
CTaTHbO PO3BMHEHE aHAJIiTMYHE Ta KpU-
TUYHE MUCIEHHA Towlo. Bce 1e cTBOpIoe
3HAYHi TPyJHOLIL BiJi CaMOro IOYaTKY
BIIPOBAJI>KEHHSI TIOC/TITHULBKOTO IIiIXOmY
B IIpOlleC BUBYEHHs HpOdilpHUX Ha-
BYa/JIbHUX KYPCiB.

Ha nmoyarky opranisanii HaB4yaHHA i3
3aCTOCYBAaHHAM NOCHITHMUIBKOTO IIifIXO-
Iy MOTPiOHO 3aMPOIIOHYBATH CTYAEHTAM
3MIHITH CTaBJIEHHS IO IIPOLeCY 3700yT-
Ts 3HaHb: IM OBENETbCS MEePEKIIOUNTICS
Ha CaMOCTiiiHe HaOyTTs 3HAHDb Ta OCMMIC-
JIEHHA MaTepialy, AKUI IiJJIArae BU-
BYEHHIO. BifiNnoBigHO, iM 3aIIpPOIIOHOBAHO
CaMOCTIITHO O3HAIOM/IIOBATUCA 3 MaTepi-
aJI0M KOXKHOI TeMM, IIePII HiXK BiiBiyBa-
TH JIEKLiIHi 3aHATTA 3a PO3KIAJOM.
IIpoTe cTyfmeHTM NepeBakHO He MalOTh
JUI IIbOTO Hi Haje)XHOI MOTUBaIIil, aHi
HaBMYOK CaMOCTifTHOTO HaBYaHHA. BoHu
9acTO HE TOTOBi ONPAaIlbOBYBAaTU HABiTh
PEKOMEHIOBaHy HaBYa/bHY JiTepaTypy,
a CaMOCTIIIHO LIyKaTy i OIpaubOBYBaTU
JOJATKOBY B3araji He TOTOBi; 3a BUHAT-
KOM TTOOJIMHOKMX BUIIAJIKiB.

JlekuinHi 3aHATTA, 3TifHO 3 BIIPOBa-
IPKYBAaHMM IIiJIXOMIOM, II€PETBOPIOIOTHCA
B IIPOIeC 0OTOBOPEHHS IIUTaHb, IPU3HA-
YEHMX /Il BUBYEHHA, IPOTE CTYJEHTU He
MalTh HEOOXiIHUX HaBUYOK I TaKOI
HaB4ajbHOI poboTu. becifa, miamor i gyc-
KYyCis ITIOBMHHI 3alIMaTy HaJIeXKHE MicLie y
LbOMY IIPOIIEC, ajie epPeBaXKHO CTY/IEH-
T 3BUKIN [0 TACUBHOTO 3aCBOEHHS
3HaHb, a He M0 IXHbBOI'O CaAMOCTIITHOI'O
cTBOopeHHA. HatomicTh manmit mipxin su-
Mara€ INposABY CAaMOCTITHOCTI Ta IIOLIY-
KOBOI aKTMBHOCTI B OCBOEHHI MaTepiany
KOXKHOI T€MM, TOMY CTYJEHTHU ITOBMHHI

3MIHUTI CTaBJIEHHSA HE JIMILE JJO IIPOLECY
BUBYEHHS II€BHOTO IIpefiMeTa, aje 11 B
LIi/IOMy TIOITIAM Ha IIPOLeC BJIACHOTO
npodeciiinoro cranosneHHs. Came Take
CTaBJIEHHs 10 OCBOEHHS OCHOB (axy Ja€
3MOTY OTPUMATH HeOOXifHi pe3ynbraTi B
IIO/Ia/IbUIOMY, SIK Y XOJi HaBYaHHA, TaK i
HacTynHol npodeciiiHoi amamranii Ha
po6ovomy Micri. Jly>Ke Ba>KIMBO Ha I1bO-
MY €eTalli MaKCMMaJIbHO BUKOPMCTOBYBa-
TI HAOUHICTD, {06 OffepXKaTi 3MOTY 3pO-
OMTY CKIafHI IPOIeCH i SIBUIIA, IO BU-
BYAIOTHCSA, JOCTYIIHUMM /I PO3YMiHHA;
B OCHOBHOMY JONIOMAara€ II0Ka3 pPi3sHUX
HaBYa/IbHMUX BijleomarepialiB 3a JoOIO-
MOT'OX0 MYJIBTMME/IiIHOIO IIPOEKTOPA.
3HAYHO YCKIAJHIOETbCA IS CTYHEH-
TiB i HiATOTOBKA O NPAKTUYHUX 3aHATD:
3 CeMiHapChKUX, Ha AKUX BOHM 3aCBiJ-
YYIOTb 3HAaHHA T€MU Ta 3aCBOEHHA HUMU
inpopmauii, oTpuMaHoOl 3 MiAPYIHMKIB i
Ha JIEKIifX, Y CAMOCTIHY JOC/IiIHO-IIO0-
mykoBy pobory. IlepeBa)kHO BOHUM He
TOTOBI

IPOBOAUTU CIIOCTEPeXKEeHHH,

BJIACHI JIOCHIIKEHHs, OOTOBOPEHHS,
y3arajbHeHHsA TOLLO; SAKi ITOBMHHI 3a-
JIMaTy HaJe)XHe Miclle Y IbOMY IIPOLIeCi.
Yacto iM Opakye Hame>XxHOI MOTMBaLii,
CaMOCTIMTHOCTI, HAIIOJErIMBOCTI Ta Bij-
MIOBifjaNbHOCTI 11 iH. 3HAYHO YCKIATHIOE
BUKOHAHHA 3aBJjaHb, Ki HEOOXiJHO BU-
pilnTy Ha bOMY eTalli BOPOBaJ>KEHHA
TOCTiJHULIBKOTO TiIXOAY Yy Ipoliec BU-
KJIaZlaHHA — BiICYTHICTD IK HAYKOBO-Ha-
BYaJIbHO [JOCTIZHMX Mab0paTopiil, Tak i
HeOoOXiTHOTO OOMagHaHHA /IS MpPOBe-
IOeHHs eKCIIepMMEHTAJbHUX MAOCHi-
IDKeHb.

BucnHoBok. BrpoBamxkeHHA poCHif-

HUIIBKOTO HiJIXORY Y IpOliec BUKJIa/JaHHA
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HaBYa/IbHUX AUCUUIULIH CTBOPIOE INEBHI
TPYAHOLLi B OCBOEHHI HaBYa/JbHOIO Ma-
Tepiany CTyJeHTaMy, OCKI/IbKM BMMarae
TOKOpiHHOI IepeOy[oBY iXHbOI HaBYA/Ib-
HOI IiANIbHOCTI. BpaxyBaHHA HUSKM IICK-
XOJIOTIYHMX OCOONMBOCTEN NO3BONAE He
JIMIIEe ONTUMISyBaTy IPOLEC BUBYEHHA
CTyleHTaMJ HaB4a/IbHOTO MaTepiay, ane
/I 3HAXOIMTHU i peanisoByBaTyu pillleHHS,
AKi JO3BOJIAIOTD IO/IATH TPYAHOLILL, KOTpi
BYHMKAIOTh y Pe3y/IbTaTi BIPOBA/KEHHA
HOBOBBEJIEHD 1 peajli3yBaTy HaBYa/IbHUIL

IpoLec i3 3aCTOCYBAHHAM [OC/IiHUIIb-

Koro migxopny. Ilofomanusa nux nepemkon,

[a€ MificTaBM CIOAIBATUCA Ofep>KaTU

3HAYHO BUILi MOKA3HUKU HABYaJIbHOI JIi-

ANBHOCTI CTY/I€HTIB.
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OCHOBHDBIE ITPOBJIEMbI OBYYEHIA PYCCKOMY A3BIKY
B COBPEMEHHOI IIKOJIE M ITYTU UX PEINIEHUA

XacanosBa J/Ioma Aqu3oBHa -

YUMUTeIb PYCCKOTO A3bIKA U TIUTEPaTyphl IIKOJBI 41.

Annomauyus. B cmamve npedcmaener 6327110 yuumens Ha OCHO6Hble Npobiembl

1peno0asaHus pycckozo A3bIKA U IUMePamypol ce200H 1 COOCMEEHHbLLL ONbLIM HO Npe-

000/1eHUI0 BYISIBTIEHHBIX NPOOTIEM.

KnroueBbie ctoBa: OUNArHOCTUKa, HUBKUI YPOBE€HDb I'PaMOTHOCTN, MHTEIIEKTYya/Ib-

HO€ 3aTpPy/IHEHNE, HU3KNII yPOBEHb PEeYeBON KyIbTYPHI.

SI3BIK - 3epKao Ky/IbTYpbI, TaK KakK B
HEM OTPaXaeTCs He TONbKO pealbHbIil
MMP, OKPY>XAIOIINII YemoBeka, HO U 00-
IIeCTBEHHOE CAMOCO3HaHMe Hapoja, ero
MEHTA/INTET, HAI[MOHA/IbHBIN XapakTep,
00pas XU3HU, TPAIULUN, MOPAJIb, CUCTe-
Ma IeHHOCTel, BuaeHue mupa. OmHuM
CIIOBOM, A3BIK ABIAETCA ONHUM U3
CpeficTB GOPMMPOBAHNUA KaPTUHBI MUpPa
B CO3HAHMM KaK OT/IEIbHOTO YejloBeKa,
TaK U 1e/0ro obuectsa. SI3bIK — K1afo-
BaA KyIbTypbl. OH XpaHUT KY/IbTYpHbIE
LIEHHOCTN B JIEKCUKe, I'pPaMMaTlKe, B
UAMOMATHKE, MOCIOBMIAX, IOrOBOpKaX,
B (ONIBKIOpE, B XY[OKECTBEHHOI 1 Ha-
yuHoll nureparype. CyllecTByeT O4YeHb
MHOTO TpOo6/reM B IIpeNojaBaHUM PyC-
cKoro f3bIKa. Ha mepBoe MecTo MBI HO-
CTaBUM IPOOIEeMY IeJarorm4ecKmx Ka-
mpoB. Kazippl Befib, KaK M3BECTHO, pellla-
1oT Bce. CylecTByeT Takas JereHpa.
«MHOro ThICAY JIeT TOMY Hasaf yBUpeN
bor, 4To MHOXATCA MOPOKM IOl U pe-
mma noModb M. CO3Bal OH BBICOKMX
HyxoB u cxasam: «JIoau IoTepamm cBoi
nyTh. Kak 6b116? » Opyis u3 JJyxoB mpef-
JIOKMJI HAaBEATDb Ha JIOfiell COH IIpopoye-
CKMIi, APYroi — Imocnath MaHHY Hebec-

HyI0, TpeTuil — Bofy ot bora. V1 Tonbko
yeTBepThlii Boicokmit Jlyx uspex: «Bmo-
KU B KOKJJOTO Ye/IOBEKa KKy K ITO3Ha-
HUIO U fiall UM y4uurensa». «Tombko mma-
HOCTb MO)XET BOCHUTATh TUYHOCTD,» —
TOBOPUJI [PYro}l BBIFAIOLIMIICA MBICIN-
VsmeHeHus, mnpoucxopsmue B
CTpaHe, B O0ILIeCTBe HIPEAbsB/IAIOT HO-

TENb.

Bble TPeOOBaHMA K COBPEMEHHOMY yUM-
Temo. Kakoit 0H, COBpeMeHHbII yUUTeNb?
Ioxanmyit, CI0XXHO OJHO3HAYHO OTBe-
TUTb Ha 3TOT BOIPOC. ITO YENOBEK, CIIO-
COOHBIII CO3/jaBaTh YCTIOBUA 1A Pa3BU-
THA TBOPYECKUX CIHOCOOHOCTEN, pasBu-
BaTh y YYEHMKOB CTpEMJIEHME K TBOpYe-
CKOMY BOCIPUATHUIO 3HaHMIL, YIUTb MX
CaMOCTOATEIbHO MBICIUTD, CaMOCTOS-
TeTbHO (OPMYINPOBATb BOIPOCHI [
cebs B IIpoliecce M3y4eHNU:A MaTepuaa,
HOJIHeE pealn30BbIBaTh UX IOTPeOHO-
CTH, TIOBBIIIATh MOTUBALUIO K U3YYEHIIO
IIPEIMETOB, IOOWIPATD UX MHAVBU/Ya/lb-
HbIe CKJIOHHOCTM U JaposaHuA. Cospe-
MEHHBIIT yYUTENTb HAXOMUTCA B IIOCTOSH-
HOM TBOPYECKOM IIOMCKE, a TAKXKe B II0-
JICKe OTBeTa Ha aKTYa/bHbIl MpobIeM-
HBIN BOIIPOC:

«Yemy Y4YUTH

IIKOJIBHUKOB?». COBpeMeHHbH;I y4auTeiib
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coenyHseT B cebe MH060Bb K Jieny U K
ydIeHMKaM, yMeeT He TO/IbKO YINUTh [eTelt,
HO U CaM CIIOCOOEH YUUTLCs Y CBOUX yde-
HUKOB. COBpEMEHHBIIT Ie[aror TO/DKeH
BBISIB/ISITH CaMble JIydlllnie KadeCTBa, 3a-
JIOKEHHble B JAYyIIe KKAOro pebeHKa,
HOOLIPATH AeTell, YTOOBI OHY MONTydasn
pajocTh OT IpMOOPETEeHHBIX 3HAHMIL,
4TOObI, OKOHUYNB LIKOJTY, OHI YeTKO 0CO3-
HaBaJ/Ii CBOE MECTO B OOIECTBE U MOITIA
paborarh Ha ero 61aro, 1 ObUIN TOTOBBI K
YYaCTMIO B DELIEHNMM TEeKyIIMX U Iep-
CIIEKTMBHBIX 3ajjad HaIllero oOLIecTBa.
CoBpeMeHHBIII yunTens — 310 npodeccu-
onan. IIpodeccumonanusm mepmarora
olpefiensieTcss €ro MpodeCcCUOHaTbHOM
IIPUTOHOCTBHIO, TPOGdECCHOHANBHBIM Ca-
MOOIIpeJie/IeHIEM, CAMOPA3BUTHUEM, T. €.
Iie/leHAIIpaB/IeHHBIM (pOpMIUpPOBaHUEM B
cebe Tex KauecTB, KOTOPble HEOOXOAIMBI
IS BBIMONMHEHUs: MpodeccroHaNbHOM
mestrenbHOCTH. OTINYNTENPHBIMI YepTa-
MU COBPEMEHHOTO Iearora, megarora —
MacTepa, ABJIAITCS MOCTOSHHOE CAMOCO-
BEPLIEHCTBOBaHNME, CaMOKPUTUYHOCTD,
9PYAMLVS U BBICOKAas KYIbTYpa TPyHa.
ITpodeccrnoHanbHBII POCT YUUTENs He-
BO3MOXeH 6e3 camMo06pa3oBaTeNnbHOI
norpebHoCTH. [I/Is1 COBpEMEHHOTO y4u-
Te/sA OYeHb BaXKHO HMKOITA He OCTaHaB-
JIMBATbCS Ha JOCTUTHYTOM, a 00s13aTesb-
HO VATU BIEpef, Bedb TPYR YUUTeNs —
9TO BEIMKOJIEIHBI UCTOYHUK g 0e3-
Hna

COBPEMEHHOT0 Y4UTeIA ero Impodeccns —

TPaHUYHOTO TBOpPYECTBA.
3TO BO3MOKHOCTb CaMOpeaM3aLii, uc-
TOYHVK YZIOBNETBOPEHMA U IPUSHAHMA.
CoBpeMEHHBIIT YIUTEIb — YeMOBEK, CIIO-
COOHBIT YIBIOATBCA U MHTEPECOBATHCS

BCEM TeM, YTO er0 OKpy’KaeT, Belb IIKO-
J1a JKNBA, IIOKA YYUTEIb B Hel NHTEpe-
ceH peGeHKy. Pycckuil A3bIK 3aHMMaeT
ocoboe MecTo B cucTeMe OOpasoBaHMAL
[[Tkoma — BayKHEMIINIT MHCTUTYT HOpMIU-
poBaHMA KyIbTYpbl MEXHAaVOHA/IbHbIX
OTHOIIEHMII B OOILIeCTBe, TOJIEPAHTHO-
cTu. B mkome oH mpusBaH coco6CTBO-
BaTb JOCTVDKEHUIO CHIeAYIOMMX Iefeit:
(hOpMUPOBAHNIO YBAXKEHMS K JTIOISAM, TO-
TOBHOCTYM K MEXKY/IbTYPHOI KOMMYHU-
Kalnu, MeX/TNIHOCTHOMY OOIIeHIIO, TO-
JIEPAHTHOCTY, 3HAKOMCTBY C KY/IBTYpOIl
IpYy>XKeCTBEeHHbIX HapofioB. Bce 3T0 OTpa-
JKaeTcs B METOAVKe IperofjaBaHus Kpu-
TUYECKOTO MBbIIUIEHNA, B JCIO/Nb30Ba-
HUM Iegarorm4yeCcKmx TEeXHO/IOTUN B
y4eOHbI1 mporecc. VI yeM MHTepecHee U
HOCTyIIHEE 6YI.[eT BHEJIPATDH X YUUTENb Ha
CBOIX YpPOKaX, TEM BbIIIC 6yI[eT TIpOAYK-
TMBHOCTb ¥ Pe3y/IbTaTMBHOCTb 3HAHMIL,
yMeHuI1, HaBBIKOB HalMX yyamuxcs. [TyTp
K B3aIMOIIOHVMAaHMIO OIVIH — COXpaHEHNE
MHOI‘OO6pa3I/IH Ky/nIbTYyp, VX IIOIIy/Ispun3a-
I Ha OCHOBE OOIIeYeTOBeYeCKNX IieH-
HOCTeJf, ¥ TaKUM 00pa3oM, ITO3HaHNe Cca-
MyX ce6s1. MbI 0603HaUVIIV TUIIb HECKOITb-
KO Ha HaIl B3IJIAf] BOXHBIX BOIIPOCOB B
06y4eHny PyCCKOMY A3BIKY, OfHAKO KPyT
po6eM, KOHEYHO, HAMHOTO IIVpe U Tpe-
6yeT ileTaJIbHOTO PacCMOTPEHMA.
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THE DOMINANT THEMES IN GRAHAM GREENE’S NOVELS
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Annotation

This article examines main themes in Graham Greene’s novel; the dominant theme in
Greene’s novels is the conflict between good and evil. His novels depict the tragedy and
confusion of people caught in dilemmas- personal, religious, and political. By making his
protagonists as amalgam of good and evil qualities, Graham Greene has superbly blended

their tragic dilemma with modern psychological vision and religious outlook.
Key words: religion, spy novel, lowlife, colonial life, independence movements,

great pain, human experience, human emotions, morality, transcendent theme.

Graham Greene actually wrote many
books. He has a mixture of religious nov-
els, hilarious, antics; he has really quite
bleak dark novels. The Confidential
Agent is superb thriller novel absolutely.
Brighton Rock is about thugs and low-
lifes in Brighton. It is stunningly not
evocative, but very perceptive in the way,
that he talked about different people in-
volved and of course, he was the script-
writer of The Third Man, which if you
have not seen the film you really should
and if you have not read the book, it is
only a very short novel, but it is an aston-
ishingly good and accomplished piece
work

Greene wrote so much in the end of
empire in the French Empire, the British
Empire, the American expanding its em-
pire and there was madness going on all
over the places and he summed that up
beautifully in The Comedians, which is
all about the sudden appearance of Papa
Doc Duvalier in Haiti or Haiti he pro-
nounced it and many of his books were of
that sort of a terrible situation, so Our

man in Havana, The Heart of the Matter
and others, these were books, that really
looked at colonial life and how it was frac-
turing under the strains of so many Inde-
pendence movements and talking about
the suppose to an extent he was a precur-
sor John le Carré with John Locke Harry’s
books such as The Constant Gardener
the character of this novel, gardener could
have come straight out of one of Graham
Greene’s books especially The Honorary
Consul, it is delightful book about an
Argentinean town, where a group revolu-
tionaries capture a fellow, who they think
is really important Charlie Fortnum, but
he was The Honorary Consul and it says
here living on whiskey and disputed sta-
tus as the British Consul in this gripping,
in this tragic comedy Greene explores the
far-reaching repercussions of a bungled
kidnap and that’s what he was so good at
he would take a situation plant it firmly in
South America or wherever he wanted
really and he would give you excellent
feeling for that country, feeling for the
people of the country, a feeling for aspira-
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tions of the people their feeling towards
the old imperial masters and he gave you
a feeling for what it was like to be an expat
at that time, but he did go way beyond
that because of books like this Monsignor
Quixote this really, this is one of the
books I would recommend anyone to
start with because, it is absolutely delight-
ful it is the novel of a wonderful priest in
Spain and it is basically taking the novel
of Don Quixote de la Mancha and updat-
ing it to the 50s or 60s and you have got
Monsignor Quixote, the priest he has got
his faithful steed Rocinante, which is the
name his beaten up old car a local com-
munist, who is not a religious person at all
is Sancho Panza and it is delightful whim-
sical and just wonderful tale really he says,
there are parallels here to the adventures
of the original Quixote brushes with the
Gardea a fugitive thief a visit to porno-
graphic movie, but the subject is faith or
belief Christian or Marxist.

A lovely dialectic between belief and
faith, politics and religion, plain old hu-
man feeling. As I read it, it occurred to me
that the two main characters, Father
Quixote and the Communist mayor, San-
cho, must have represented two sides of
GG’s personality. Sweet and charming,
two words I never thought I would attrib-
ute to any work by Greene, a late work full
of love, humor and forgiveness. I think it
is true charming beam using the gentlest
most amiable of his books since travels
with my aunt yes that is also true very
delightful story if you want a gentle pleas-
ant read that is ideal. The Comedians is a
really good, but rather more gutsy novel.
The Honory Consul is highly enough

The Fallen Idol and The Third Man well.
The Third Man is just fantastic; The
Confidential Agent is an absolutely su-
perb, very sad, deeply thought-provoking,
really strong story. It is not a long novel.
None of these is particularly long or hard
reads. A Gun for Sale originally it was
called A gun for hire, when it was pub-
lished in the States but really, really good
book.

Graham Greene is a really astute novel-
ist who got inside the mindset of so many
different characters in all of his books. The
voices in his all novels are profoundly sub-
jective you know these are not dispassion-
ate narrations. He is a man experiencing
fevered conflicts with himself he has an
argument himself all the time and the
opening lines of the book draw attention to
fact that you know a novel does not have to
have a conventional trajectory from begin-
ning to an end.

We know sometimes you just come
into the middle, which is in a way where
we find Bendrix in The End of Affairs.
On Graham Greene using Bendrix as a
“subjective” narrator. He knows, that his
lover mysteriously left him and we find
him in great pain, but he does not yet
know why, so we have Graham Greene
using Barret Vendrick’s the narrator who
knows a lot more than we do and who
knows a lot more than Bendrix the char-
acter at this point, so we come in at that
point and it is we come at a very subjec-
tive point at which certain things are not
revealed. On the setting of the novel and
the commonality of human experience it
is not absolutely fascinating glimpse at the
world through the eyes of somebody who

22



SCIENCE,RESEARCH,DEVELOPMENT Ne32

was living through London during World
War II. He is also I think somehow brings
us up close to how much of human expe-
rience is not specific to London and
World War II.

Flannery O’Connor and Graham
Greene in their fiction were believed that
they were not interested in morality. They
were interested in beliefs and so they were
coming at it and writing the fiction look
that trumping morality and so it is incred-
ible to read and so that wise blood and
then violent Baird away. It is a fantastic
book the same type of aspect in that belief
Trump’s morality in this fiction and so
this is why think that both Greene and
O’Connor as much as they were different
did not want to be labeled as Catholic
writers. They saw themselves as writers
but they did have transcendental theme of
course a belief in the soup of the God act-
ing really impacted and it makes them
quite powerful through it is interesting
that Graham Greene frustrated Flannery
O’Connor. She you know maybe it was the
fact that I thought this a little bit in that
she made her Protestants be the one that
were morally to degenerate he made the
Catholics morally to generous those peo-
ple I think she thought he was being a
smart aleck Alec Jansenist in the way he is
doing things in his literature.

On the novels themes that are still
relevant today. Do you have jealously hu-
man emotions suspicion wrestling with

the probabilities and in probabilities of

religion the ceremonies of marriage and

death registry offices crematoriums Cath-
olic ceremonies secular ceremonies those
things are still argued about I think about

90% of what he was talking is still alive. I

very highly recommend any of them, but

as I said if you want start with one that is

a nice straightforward amiable sort of

novel then you should start with The

Honory Consul but if you want some-

thing that is it more sorry you should start

with Monsignor Quixote if you want that
is a bit more gritty The Honory Consul
or The Confidential Agent. The Confi-
dential Agent actually I will probably say
is the best for starting because it is
straightforward novel it is not very long
and it is lovely novel so there you go Gra-
ham Greene hope that it will be interest-
ing for you.

List of Literature

1. Bernard Diederich (2012). Seeds of Fic-
tion: Graham Greene’s Adventures in
Haiti and Central America 1954-1983.
Peter Owen.

2. Mark Bosco (21 January 2005). Graham
Greene’s Catholic Imagination. Oxford
University Press. p. 3

3. Kevin McGowin Graham Greene, the Ma-
jor Novels: A Centenary Archived 27 Jan-
uary 2014 at the Wayback Machine, Eclec-
tica Magazine.

4. https://en.wikipedia.org/wiki/The_Con-
stant_Gardener

5. Graham Greene, Uneasy Catholic Times
Literary Supplement, 22 August 2006.

23



MONOGRAFIA POKONFERENCY]JNA

ZAKHIRIDDIN MUHAMMAD BABUR - A GREAT STATESMAN
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The representative of the fifth genera-
tion of the descendants of the great Amir
Temur, Zakhiriddin Muhammad Babur
was a man endowed with many talents: a
great commander and statesman who
conquered India and Afghanistan, a ge-
nius poet, writer, whose works are the
best examples of oriental literature, geog-
rapher and historian, biologist.

According to the President of Uzbeki-
stan Shavkat Mirziyoyev, from the age of
twelve this great man, fearing neither en-
emies nor trials, strove to preserve the
Temurid state, Babur bequeathed to his
descendants a great love for the Mother-
land".

Zakhiriddin Muhammad Babur was
born on February 14, 1483 in Andijan in
the family of the ruler of Ferghana Umar
Shaikh Mirzo. If we turn to the genealogy
of Babur, he is the son of Sultan Umar
Shaikh Mirzo, son of Sultan Abusaid Mir-
2o, who was the son of Sultan Muham-
mad Mirzo, and he was the son of Mirzo
Mirshah, son of Amir Temur®.

Babur’s mother, Kutlug Nigor Kha-
num, was the daughter of the Khan of
Mogolistan and the ruler of Tashkent,

1 Mirziyoyev Sh.M. Buyuk kelejagimizni mard
va olijanob xalqimiz bilan birga quramiz. —
Toshkent: O‘zbekiston, 2017. — B. 8-9.

2 Vunpsm DpkcuH. boOyp XyKMpPOHIIMIH 1aBpH-
nard XUHIUCTOH Tapuxu. / a3 tuunan F.
Corumos tapxkumacu. TomkeHt, 1995. —B. 9.

Yunus Khan. An educated woman, she
actively helped her son in governing the
country and accompanied him on mili-
tary campaigns.

The family of Umar Shaikh Mirzo
lived in the capital - in the Arch of Andi-
jan. The ruler spent the summer on the
banks of the Syr Darya, in Akhsi, and the
rest of the year in Andijan.

Babur’s childhood was spent in Andi-
jan. Like all the princes of the Temurid
dynasty, under the guidance of teachers,
prominent scientists-theologians, he
studied military science, jurisprudence
(figh), Arabic and Persian languages, read
historical and literary works, was fond of
science and poetry. For bravery and cour-
age in his youth they nicknamed «Babur»
(«Lion»)*.

Indian statesmen and scholars, such as
Jawaharlal Nehru, Mahatma Gandhi, recog-
nized the special role of Babur (1483-1530)
and the Baburids not only in the history of
India, but also in world development. A.
Samoilovich was the first Russian scientist —
the author of a major study of Babur’s liter-
ary heritage. He published several poems
from Babur’s divan and «Baburname» in
Old Uzbek writing under the general title

3 Vsbexucton Muiigji SHIMKIONEMACH.
2-xu. — TomKeHT: «Y30eKUCTOH MUJUTHIA SHIU-
kaoneausicw» Jlasnar wimuid Hampuéru, 2001. — b.
83-84.
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«Poems of Emperor Babur». According to
him, «it is the duty, honor and happiness for
orientalists to publish, translate and study
the works of Julius Caesar of Central Asia —
Zakhiriddin Muhammad Babur»*. Babur
was a skilled horseman, archer, swordsman
and skilled hunter®.

Babur always felt responsible for peo-
ple, for the people. He set himself the task
of recreating the former power of the
Timurid empire with its capital in Samar-
kand. However, his wishes did not come
true. By the will of fate, he ascended the
throne in Kabul, founded the great em-
pire of Baburids in India.

The Baburids, the great representa-
tives of the Temurid dynasty, occupy a
worthy place in the history of the Indian
people. One of the Western scholars-
Baburovologists, English researcher Wal-
demar Hansen, in his book «The Peacock
Crown, or the Fate of the Mughal Em-
pire», published in Delhi in 1986, highly
appreciates the 332-year activity of the
Baburid dynasty in India: «If India and its
8000-year-old history is a peacock, then
the period of the 332-year reign of the
Baburid dynasty in this many-thousand-
year history is a peacock’s crown.

In order to strengthen the state policy
in India, unite the fragmented small feu-
dal possessions into a single centralized
state, Babur made military campaigns.

In 1525, Babur, having entered into an
alliance with Rano Sango, went to war
against Ibrahim Lodi in order to conquer
northern India. In the late autumn of 1525,

4 Baxupugaua Myxamma BoOyp sHIUKIIONE M-
cu. — T.: “Sharq”, 2017. - B. 8.

5 IHapma JL.II. BoGypuiinap canranaru. — T.:
MasnaBusr, 1998. — b. 25.

Babur took Punjab, and in 1526, in the
very first battle near the village of Panipat,
Baburshah’s army defeated the army of
Mahmud Lodi, brother of the Sultan of
Delhi, Ibrahim Lodi. Friendly relations
were established with the ruler of Bengal,
Nusratshah. In the battle of Panipat in
April 1526, Babur’s 12,000-strong army
defeated the 100,000-strong army of his
main rival, Sultan of Delhi Ibrahim Lodi.
Delhi was captured. In March 1527, at the
Battle of Sikri, Babur defeated the Rajput
leader Rano Sango and conquered all of
northern India.

Zahiriddin Babur, having founded the
Baburid empire in India, made significant
changes in the field of mail, introduced
innovations in the units of time measure-
ment, applied the architectural styles of
Maverounnahr in the construction of
buildings, founded the national artillery
and the navy.

The period of the Great Empire of the
Baburids was not only of historical im-
portance, but also enriched India with
majestic monuments,
unique literary research. Architectural
sites in India that belonged to the Baburid
dynasty include the Royal Palace Com-
plex at Fatehpur Sikri, palaces and gar-
dens inside the forts of Agra, Delhi and
Lahore. The most striking examples of the
gardens created by the Baburids are the
Shalimar gardens in Kashmir (1620) and
Lahore gardens (1642), the Achabal gar-
den near Anantag, the Chashma Shahi
Bagh garden (1632), the Nishat Bagh
garden in Kashmir (1633), gardens in
Lahore, Delhi, Agra; mausoleums and
dozens of gardens in Kabul.

architectural
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Babur always had a special love for
gardening, cultivated new grape varieties
in India and Pakistan, one of which is still
known - the “Samarkand” variety. To this
day, its gardens are called «Boburi Anguri
Khudo» - «Babur’s Vineyards».

With the conquest of India by Za-
hiriddin Muhammad Babur, great chang-
es have occurred here, including in many
areas of art, architecture and culture.
Babur’s talent as a historian, geographer,
ethnographer, prose writer and poet is
widely recognized today by orientalists of
the world. More than four centuries have
passed since the death of Babur, a histo-
rian, a talented master of words, states-
man and military leader, but his name
lives on today.

India flourished and expanded during
the reign of representatives of the Baburid
dynasty - Humayun, Akbarshah, Jahangir-
shah, Shahjahan. In particular, Akbarshah
and his grandson Shahjahan took a special
place in the soul of the Indian people.

Although Baburshah’s heart yearned
for his homeland, Andijan, he spent the
rest of his life in India, engaging in crea-
tive state and administrative activities.
The Baburids erected historical monu-
ments that still amaze and delight the
whole world.

In conclusion, we note that Babur and
Baburids are the great sons of our people.
With their multifaceted activities, they
have made a worthy contribution to world
history and culture.
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THE ENERGY EXCHANGE CONSUMPTION AND COWS
PRODUCTIVITY IN PERIOD OF LOW-TEMPERATURE LOAD

Borshch O.0., Borshch O.V., Babenko O.1.
Bila Tserkva National Agrarian University, pl. 8/1 Soborna, 09117 Bila Tserkva,
Ukraine

Annotation: The research results concerning of the influence of low temperatures on
energy consumption and cows productivity by different variants of loose housing are
presented. It was found that low temperatures (from —12 to -18 °C) became a stress factor
for cows and caused a temporary decrease productivity in compared to the thermoneutral
period. In case of loose box housing, the daily decrease in productivity (on average for
10 days) was 3.55 kg or 10.85 % and on deep litter bedding this indicator was 1.82 kg or
5.64 %. During the period of low-temperature load, the energy exchange consumption
decreased by 4.68 M] for loose box housing while they increased by 1.50 MJ for housing

on deep litter bedding.

Keywords: loose housing, temperature, productivity, energy exchange, heat pro-

duction.

Ethological and physiological research
of the influence of weather events occupy an
important place in the development of
highly effective methods of agricultural
production [1]. In the system of interaction
between organism and environment, such
environmental factors as climate and weath-
er become important [2]. They determine
the efficiency of animal husbandry and crop
production by affecting agricultural pro-
duction [3].

According to current intensity of dairy
cattle-breeding, weather and climate con-
ditions are important component of the
proper organization of livestock housing
and arrangement of livestock farms and
that require a certain understanding of
mechanisms of the influence of meteoro-
logical conditions on animals and the
ability to manage these mechanisms in
practical animal husbandry [4, 5].

The purpose of our research was to

study the influence of low temperatures on
productive and energy qualities of cows by
different variants of loose housing.

The research was carried out in ALC
“Terezyne” of Bila Tserkva district in Kiev
oblast on the farm with loose box housing
and milking at DeLaval VMS-2012 auto-
matic machine and in the PLC “AIS”
Tarashcha district of Kiev oblast where
technology of housing on long unchanged
deep litter bedding apply with milking on
setting of “Parallel”. The groups of highly
productive cows of Ukrainian red-spotted
dairy breed of the 2nd and 3rd lactations
were formed in farms during milking pe-
riod by 15 heads. In both farms, animals
are housed in identical low cost housing
facility type. The research was carried out
during two periods: the first period is
thermoneutral (average daily air tempera-
ture up to -2 °C, in rooms from 3.1 to +4.6
°C) and the second period is temperature
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load (average daily temperature is -11.1
°C, in rooms from -4.54 to -7.87 °C ).
Each period lasted 10 days.

Deviations of temperature range from
optimal ones cause a breach of homeo-
static balance in the body, which leads to
a state of tension and stress, resulting in
modification of energy exchange, feed
consumption and feed use, animal pro-
ductivity and health, growth, develop-
ment and reproduction. It was found that
during a low-temperature load the air
temperature indicators was higher by
housing on a deep litter bedding than by
loose box housing. According to the speed
of air movement, on average in both
rooms were 0.42-0.47 m/s, which is
slightly higher than standards established
by requirements of VNTP-APK-01-05.

The research results showed that de-
crease in temperature conditions became
a stress factor for cows of both farms. In
case of loose box housing, productivity
decreased on average by 3.55 kg or 10.85
% for 10 days and this indicator was
1.82 kg or 5.64% on deep litter bedding.
At an equal level of feeding, the structure
of daily energy exchange consumption
differed depending on environment tem-
perature in farms. The energy exchange
consumption decreased by 4.68 MJ dur-
ing loose box housing and on the con-
trary, on deep litter bedding it increased
by 1.50 MJ. This phenomenon is caused
primarily by a smaller decrease produc-
tivity and release of energy exchange with
cow’s milk which were housing on deep
litter bedding.

It is known that energy exchange
which are received from feed and further

is used by animal body for basic metabo-
lism, product synthesis, heat transfer and
muscle activity.

The main metabolism is understood
as energy consumption for synthesis of
proteins, fats and carbohydrates, nucleo-
tides, enzymes and other active substanc-
es, cost of cell division and muscle con-
traction, maintenance of membrane po-
tential, transmission of a nerve impulse,
internal respiration and other service
functions. During research period the
average live weight of cows in experimen-
tal groups almost didn’t change so, re-
spectively, the indicator of basic metabo-
lism was 33.88 M]J almost at the same
level by loose box housing and it was
34.19 M]J by deep litter bedding.

The energy exchange consumption for
heat production in the second period due
to both technologies significantly in-
creased by 8.63 MJ at loose box housing
and on deep litter bedding it increased by
7.65 MJ.

A decrease temperature due to both
technologies have led to a decrease motor
activity of cows and as a result, to a de-
crease energy exchange consumption for
muscle activity.

Adverse weather conditions became a
stress factor for the cows of both farms
and caused a temporary decrease produc-
tivity in compared to thermoneutral pe-
riod. However, falling cows productivity
was less and amounted of 5.64 % by on
deep litter bedding housing and it was
10.85 % by loose box housing.

Due to a smaller fluctuation in milk
yield which combined with an increase
the mass fraction of milk fat, the energy
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value of cow’s milk was higher by housing
on deep litter bedding in compared to
loose box housing by 917.32 MJ during
low-temperature load.

The energy exchange consumption for

heat production significantly increased in
cows of both farms. Depending on the
level of energy exchange consumption the
critical temperature index for animals was
higher by 1.04 °C on deep litter bedding.
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Abstract

The article discusses the problems of the development of communicative foundations
in students, the use of various forms of teacher’ activity, contributing to the development
of oral logically consistent communication, identifies the linguistic aspects of expressiveness.
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EXPRESSIVE READING AS A SPECIAL FORM
OF COMMUNICATIVE CULTURE FORMATION

Cpenn npobnem mpodeccun yumre-
JISI-CTIOBECHVKA OffHO M3 BEAYLIMX MeCT
3aHMMAIOT OOLIUTENbHbIE T.6 KOMMYHU-
KaTUBHBIE IPOO/IEMBI, KOTOPBIE CHIDKA-
I0T Ka4eCcTBO Iefarorm4eckoro TPyna,
CIIOCOOCTBYIOT OSBIEHNIO Gapbepa Ipy
YCTAQHOBJIEHMH B3aMMOIIOHMMAHMUA, CO-
TPYAHMYECTBA U JUAJIOra ¢ 00ydaomy-
MIUCSL.

CeropiHsA BBITYCKHMKHU BY30B C Iefia-
FOTMYECKOJ HallpaB/IeHHOCTBIO HETOCTa-
TOYHO B/IAfEIOT KYIbTYpPOIl OOLIeHN:, U
OHJI He BCerfja TOTOBBI K VICIIO/MTb30BAHIIO
B CBO€Il AEeSATeNIbHOCTH, Ha IIPAKTHUKe,
KOMMYHVKATUBHBIE CPEeACTBa BO3JEli-
cTBMA Ha 00Yy4YaloOIIMXCH, YMETIO YIIpaB-
JIATD IICUXOJOTMYECKUM COCTOAHNIEM
JIMYHOCTH, eVICTBOBATh B OTKPBITOI IIy-
OmuHOi 06cTaHOBKe. KoMMyHMKaTHUB-
Hasi Ky/IbTYpa OOLeHNs BKII0YaeT B cebs

He TOJIBKO TE€XHUKY pedlt, TOBOPUTD IIpa-
BIJIBHO, YK/IQ[{bIBAThCSI BOBPEMsSI WU3JIO-
JKITh HAMEYEHHBIN TEKCT, HO KYIbTYpPY
CaMoJT IMYHOCTY, KY/IBTYPY MBILUIEHVIS,
Ky/IbTypy 4yBCTB. POPMUPOBAHNIO U CO-
BEPIIEHCTBOBAHNIO KOMMYHMKATHBHOI
Ky/IBTYPBl HPU3BAHbl 3aHATHUS PYCCKOI
JIUTEPATypbl U JIATEPATYPHOIO UTEHIUS,
IJie B OCHOBHOM IIPOMCXOMUT 3TOT MPO-
mecc 1 o0ydYaromecss CTPeMsTCs OBJIa-
JIeTh MCKYCCTBOM XY/J0KECTBEHHOTO (BBI-
Pa3UTEIBHOrO) YTEHNS, 3aK/II0YAOIEro-
CsI B TBOPYECKOM BOIUIOLIEHUY JIATEPA-
TYpPHOTO
IeJICTBEHHO 3BYYUT B c/IoBe.[1]

Npou3BeleHNsA, KOTOPBDIN

BrIpasutebHOCTD — 0c06ast CTPYKTY-
pa peun, KOTopas «IOffep>K/BaeT BHU-
MaHMe ¥ MHTepec CiylIaTeneit», 3TO
«TOYHOCTb CJIOBECHOTO 0003HauYeHUs
IpefiMeTa WIN SABJIEHNA, IPENCTABICHU
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WIN HOHATUA». «[OBOPUTD BBIpasUTE/Ib-
HO, KpacKBO — 3HAUMT BBIOMpPATb CIOBa
obpasHble, BbHI3BIBAOLINE [EATENbHOCTD
BOOOpa)keHNs, BHYTPEHHNE BUAEHUS U
9MOL[OHA/IBHYIO OLIEHKY N300paskeHHOIT
KapTUHBI, COOBITUA, HeCTBYIOLIETO
nunar. [2]

BolenepeunciieHHble ONpefeNieHns
[IO3BOJISAIOT CHIENATh BBIBOL O TOM, YTO
ydeHble UMEIOT B BULY pas3/IMYHble TUIIbI
pedeBoil BbIpAa3UTEbHOCTU. B 3aBmcu-
MOCTH OT CTPYKTYPHBIX 00JIacTeil A3bIKa
ObIBaeT BBIPA3UTEIBHOCTb IIPOU3HOCH-
Te/lbHasI, JIEKCUYecKas, CI0BOOOpas3oBa-
TenbHast, MOPQOIOrnIecKas, CUHTAKCH-
yecKas M MHTOHAIMOHHas. TaKOB JIMHT-
BUCTUYECKMIT aCIIEKT BBIPA3UTETbHOCTI.
VYcTHast pedb, B OT/IMYME OT IHUCbMEHHOI
peun, — 9To XMBoe obuieHue. [Ina Hee
XapaKTepHbL: 00Pa3HOCTb, SMOLVOHAD-
HOCTb, 3KCIpeccMBHOCTb. Hemocpep-
CTBeHHOe 00IIeHNe C ay[UTOpueil HaK/Ia-
IbIBAaeT OTIIEYaTOK Ha CHHTAKCUC YCTHOM
pedn: TOBOPAIIMII YacTO MCIOIb3yeT
pas/mMyHble TUIBL HMPOCTBIX IIPefIoXKe-
HUIT, 0COOEHHO BOIPOCUTEIBHBIX 1 BOC-
KJIMLATe/IbHBIX, IIMPOKO WCIIONb3yeT
IIPUCOEMHNUTE/IbHbIE 11 BCTaBHbIE KOH-
CTPYKLVM, BBOJZHbIE C/IOBa, IIOBTOPEHNUE
OZTHOV M TOV K€ MBIC/IN, IPAfialiIio J10-
Kas3aTenbCTB U T.1.[1]

BbIpasnTenbHOCTb YCTHOM peuu ycu-
JIMBaeTCsl MHTOHALMel, KoTopas paxTu-
YyecKu 0pOpMJIseT pedb, TIOMOTraeT aKTy-
BU3AIUM ee KOMMYHUKATUBHOI (YHK-
Iy — QYHKUVM OOIIeHN MeXAY JTI0fb-
M 174
C. Bonkonckuit nucan: «lomoc — omexpa,
MHTOHALVMsA — fAyma pedm».[2] VHToHa-

ouA €CTb I B MMICbMEeHHOM pedn, HO pevb

U SI3BIK HE MOTYT OBITb CBENEHBI PYT K
mpyry. B sa3pike odpopmiisaercs manexo He
BCe, YTO ecTb B peun. KoHKpeTHBIN
CMBIC/I BCAKOTO BBICKAa3bIBAHNUA BBITEKa-
eT, o mHeHuio H.H. JKunknuna, He Tonb-
KO U3 cofep)KaHusl OOIleHNs, HO U U3
curyanyu obujenus.[1] ViHToHanua me-
penaeT cBefeHMA He TONBKO O TOM, 4TO
TOBOPUTCS, HO 11 O TOM, KTO TOBOPMUT, KaK,
TZie I KOMY.

BosHmkaeT Bompoc, K Kakoi ¢opme
peur OTHOCKUTCS BBIPA3UTEIbHOE YTEHIE.
Mbl y6exfieHbl, 4TO K YCTHOI Qopme
peun. MO>XHO MPOCTO MPOYUTATHh TEKCT
BC/IyX, COOJIOfas 3HAKM IIpelMHAaHNA,
OIHAKO TaKoe 4YTeHMe He OymeT BbIpasu-
TeJIbHbIM. UTeHVe BbIpasuTeNIbHOE — OT-
NMYAETCA OT PedM YCTHON TONBKO TeM,
YTO OHO He CO3J]aeTcsA B IIpoliecce CrIo-
BECHOJT MIMIIPOBM3AINY, HO B YTEHNN TaK
JKe, KaK U B YCTHOJ pedu, B €[MHCTBE
HPOSIBJISIIOTCS MbIC/Ib, YYBCTBO U BOJIA
TOBOPAILETO, II03TOMY, 03By4YMBasA TEKCT,
YUTAIOINI BBIPA3UTEILHO HE TOIBKO
BBIYMTHIBAET Ty MHTOHAINIO, KOTOpas
BIIJICaHA B HETO, HO I BBIpaXkaeT CBOE OT-
HOILlIeHMe K TOMY, O 4eM umraeT. Cob-
CTBEHHOE OTHOIIEHNMe K YMTAEMOMY, U
00yC/IOBNMBAET PA3IMYHBIE TPAKTOBKU
yreHns. K. C. CTaHUCTaBCKUI TOBOPUIT:
«CMBICTT TBOpYECTBa — B IOATeKCTe. be3s
Hero CJI0By Hedero jenaTb Ha clieHe. B
MOMEHT TBOpYECTBa C/IOBA — OT IIO3TA,
HOATEKCT — OT aprtucra. Ecmu 61 65110
MHave, 3pUTeb He («IOMMICS OBl B Te-
arTp, a cupen 6B OMA U YUTAIL IbeCy». [2]
[maBHOeE, YTO KPOETCA B BBIPA3UTEILHOM
4yTeHny, 6bUI0 BBIIBUHYTO elte B.J. Yep-
HbIIIeBbIM: «U1Tall Tak, Kak TOBOPUIIb.
[TopTBEp>X/IeHMe 9TOI MBIC/I MBI HAaXoO-
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IOUM ¥ Y aBTOPOB COBPEMEHHBIX PaboT:
«YcrHas popMa peanusaluy MTepaTyp-
HOTO A3bIKA JCIIONIb3YeTCA TaM, Ife He-
06XO0/IMMO XXMBO€ 3BydYalljee CJIOBO: aru-
TAlVIOHHO-IIPOIIATaHAVICTCKAsA JeATe/Ib-
HOCTD (Oecembl, MEKIMM, MUTUHIM), Ha-
y4Has (moxmanpl, DUCIIYTHI),
JUTepaTypPHO-Xy[OXKeCTBeHHass (Xyfo-
JKeCTBEHHOE YTeHMe, CLIeHNIecKoe Ipef-
craBeHme)».[5]

PaboTra Haj BbIpasUTE/NIbHBIM YTECHU-
eM OCHOBBIBAeTCH Ha VICKpEHHOCTH Ile-
pexuBanuil. UYToOBI TOBOPUTH «C YyB-
CTBOM», 4Tel] JIOJDKEH CTPEeMUTBbCA K
cnoBecHOMY fAelicTBuio. Hepenko obyua-
IOLIMecs] MeXaHWYeCKU IIPOroBapUBAIOT
cnoBa. Ho Hy>KHO, 4TOOBI rOBOpPALINIA
(4mTaromuii) OCMBICIEHHO M Lie/ey-
CTpeMJIEHHO OOIIaJICA CO CITyMIaTeIAMIA.
JInsa aTOro OH HO/KEH XOpOLIO 3HATD,
YTO MMeHHO (TeMa) UM C KaKOi IeIbIo
(npes) oH XO4eT HOHECTN TEKCT JO CIIy-
maresneit. [TocTaHOBKa KOHKpeTHOI 3a-
Iady U MO3BOJIAET IIOBBICUTD HeJICTBEH-
HoCTb peun u ureHud. K. C. Cranucnas-
cKMit otMevan: «[oBOpUTb — 3HAYUT Jeli-
CTBOBAaTh. ITY-TO aKTMBHOCTD JjaeT HaAM
3ajjaya: BHEAIPATb B OPYIMX CBOU BUe-
HudA. HeBakHO - yBUAWT [pyroit wmim
HeT. O6 3TOM IT03a6OTHUTCA MaTyIIKa-
npupopa u 6aToNIKa-IoCO3HaHMe». [2]
VIcKyccTBO Xy/I0)KECTBEHHOTO YTeHUA —
CaMOCTOATENbHBIN BUJl UCKycCTBa. Ero
OIIpeNeNAT KaK «BTOPUYHYIO OTHOCH-
TeJIbHO CaMOCTOATE/IbHYI0 XYyJOXe-
CTBEHHYIO MEATeNbHOCTb, TBOpYeCKas
CTOpOHa KOTOPOIl MposABAeTcs B Gop-
Me XyTO>KeCTBEHHON MHTepIpeTalun».
IIpu 5TOM IOJ XY/I0’KECTBEHHON MHTEP-

npeTanueil IOHMMAETCA «TPAaKTOBKa

IIPOAYKTA IEPBUYHOI XYTOXKECTBEHHON
LesATeIbHOCTU B TBOPUYECKOM IIpoliecce
UCIIONTHEeHNA». [|efiCTBUTENbHO, MY3bI-
KaJIbHOE MCKYCCTBO He MOXKET 000MTICH
6e3 KOMIIO3UTOPA, ¥ KOMIIO3UTOP HYX-
JaeTcA B MHCTPYMEHTA/IMCTaX U IeBIjaX.
To >ke camoe cIpaBemyIMBO IO OTHOIIE-
HUIO K IpaMaTypry u aktepy. B casu c
TEeM, 4TO MICKYCCTBO YTeHUs IpuoOpeno
CBOIO CAMOCTOSIT€IbHOCTb B pe3y/bTare
IIUTENBHOTO Ipoliecca TpaHcopma-
MM YCTHOTO HApOJHOTO TBOpPYECTBa B
MMCbMEHHYIO JUTEPATypPy, aBTOPCKUI
CTU/Ib MHOTMX IIpOM3BEJEeHUII IOpON
HUKAKMM JOPYIUM MCKYCCTBOM, KpoMe
MCKYCCTBA YTEHMs, BBIPAKEHHBIM OBITH
IIPOCTO He MOXeT. [3]

TakuM 00pa3oM, XyHZOXXECTBEHHO —
BBIPA3UTENbHOE YTEHNE 3TO MCKYCCTBO
CUMHTETUYECKOe, OHO JIEKUT Ha CTBIKe
JINTEPATYPBI U CLIEHNYECKOTO MICKYCCTBA.
OpHako B KaKIOM U3 3TUX UCKYCCTB BO-
IIJIOIIEHNE TIPOU3BESEHNUA OCYIIEeCTBIIA-
€TCSl Pa3sHbIMU BbIPA3UTEIbHBIMU CpeJ-
cTBaMU. B TeaTpe mbeca pasbIrpblBaeTCs
KOJIZIEKTMBOM aKTEPOB, B MICKYCCTBE 4Te-
HUS UCTIOTHUTENIEM SBJISETCS OJIUH Yel0-
BEK M OH KaK MacTep BbIPAa3UTEIbHOIO
YTEeHUsA IepefaeT CIyIlaTelio IPOou3Be-
JeHMe, CO3JJaHHOE aBTOpaMM XyJoXKe-
CTBEHHOTO CJIOBA.
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OCHOBHBIE METO[bI BOCHOPUATUA NHOCTPAHHOMN
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3KCTE€HCUBHOCTDb, MHTCHCUBHOCTb,aHA/IN3 TeKCTa,ayI[I/ITI/IBHI)HZ.

Jna obydeHMs WHOSSBIYHON pedn
IPUMEHAIOT ay[lUpPOBaHNe KaK BapMaHT.
Yrobbl HAYYUTHCSI TOBOPUTH HA WHO-
CTPaHHOM A3BIKe, HY)XHO HAy4UTbCA
CIIBIIIATD YCTHYIO Pedb, TO €CTb BOCIPUA-
THE pedy JO/DKHO COIPOBOXKIATbCA BHY-
TPEHHUM IIPOrOBapMBaHMUEM, I TOrO,
4TOOBI TOBOPUTH BHEIIHE, paslINyaThb
A3BIKOBBIE CPEfICTBA.

Llenb aypupoBaHNUA — 3TO BOCIIPUATIE
peul ¢ u3BjIedeHreM MHGOpMALUIL.

B 6onbIIMHCTBe CTydaeB JIIOY U3y4da-
I0T AI3BIK C OJHMM IIPEIOfjaBaTeleM B Te-
YyeHJe HECKOJIbKUX JIET. DTO TaKXKe He Be-
[T HM K YeMY XOPOILEeMY B II/TaHe KOMMY-
HUKATUBHBIX CIIOCOOHOCTEI YYalmXCs,
TaK KaK IPOVCXOAUT IPUBBIKaHNE K Ma-
Hepe IIPOM3HOIIEHNA JINIIb OffHOTO Yelo-
Beka. Korga >xe oy C/IbIIIaT peyb U3
IPYroro MCTOYHMKA, OHM He MOTYT IIO-
HATb JaXkKe YK€ XOPOIIO 3HAKOMbIE MM
BbIpaKeHN:. Bce 3TO 1 IpemATCTBYeT Io-
HYIMaHUIO pedy Ha CIyX OOJIbIIMHCTBOM
JIEOfIe, M3YYAIOIIMX MHOCTPAHHBII A3bIK.

[l TOro 4TO6BI CTYIMIATh 3BYYAIIVIil
TEKCT 6e3 3PUTEeIbHOI OMOPBI, IIOCIYIIIa-

eM BeCb TEKCT, 4TOOBbl MMeThb obllee
npeypcrasieHue. I1pu aToM Hy>KHO 06pa-
IIaTh CBOe BHUMaHJe Ha 3HAKOMBIE CJIO-
Ba, He 3aMeyas He3HAaKOMble, 3Has, YTO
25% 3HAKOMBIX CJIOB JIOCTaTOYHO HJIA
n3BIedeHns nHpopmannn.

ITpocnymias emje pas pedn, BeiOepeM
HEIOHATHBbIe (pparMeHThl M 3aIMIIeM UX
OT PYKM, 3aTeM CPaBHMUM MX C TEKCTOM.

YTo6bI BBIYYUTb TEKCT HaM3yCTb MO-
BTOpsIfiTe 32 AUKTOPOM KaXaywo dpasy.
A s mepepauy cofep>KaHusA TEKCTa Bbl-
IUINNTEe KII0YeBbIe C/I0BA M BBIPAKEHIA
U II0 HUM BCIYX IlepecKasbIBaliTe 0 4€M
IIJIa peyb B TEKCTE.

CryiaHye ayfuo3aIcu yCTHOTO 06-
IeHVsI B OIpee/IeHHONM CUTyaluy, Ha-
mpuMep Ha paboTe [UAIOr MEeXAY TI0Ab-
My, (GOpMMPYeT HABBIKM I[TOHUMAHUS
peun cobeceTHIKA CKa3aHHOI OIHOKpAT-
HO [2, ¢.85].

ITopmymariTe Kakue BOIPOCHI MOTYT
BaM 3aJaTh M KaKON JO/DKEH ObITH Ipa-
BIJIbHBIN OTBET. JalMIINTe, IPOYnTaliTe
BCIIYX 9T Bompochl. Ilocmymarp u mo-
CMOTpeTb HECKOJIbKO IMAa/IOrOB Ha Hall-
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6onee TUNMYHBIE CUTYallUM OOIIEHMUA.
3aTeM IIPOrOBOPUTb OCHOBHBIE (pasbl,
HOBbIE BBIP@XKEHIsI, YTOOBI 3aIIOMHUB UX
YIOTPeOUTD B HY>KHBIIT MOMEHT.

[Ipu >x1BOM OOII[eHNI HAC MHOT/A OT-
BJIEKAIOT TIOCTOPOHHME 3BYKI: IIIyM Y-
11bI, 0uca, pasTOBOPHI BOKPYT. Jake Ha
POJIHOM sI3bIKe MBI He BCEITIa MOXEM yC-
JIBIIATh COOeCeHNKaA C MepPBOro pasa, u
9T0 HOpManbHO. Ho mpu ofmenun Ha
MHOCTPAHHOM MBI IIPOCTO 3a0bIBaeM 00
3TOM.

Yamie Bcero MMEHHO HAIll BHYTPEH-
HMIT TOIOC MellaeT HaM flaKe Oo7blie,
YeM BHeLIHMe moMexu. Mbl COMHeBaeM-
51, KOMIUIEKCyeM, 60MMCS He IOHATD WK
YCIBIIATh HEKOPPEKTHO, CTeCHAEMCs
[IePECIIPOCUTD JIN YTOYHUTH HEMOHST-
Hoe.

Hecmotpst Ha 910, HEOOXOAMMO MOM-
HUTD, YTO HAYYUTHCS MHOAZBIYHON pedn
MOYXHO TOJIBKO B OOILIEHVM C MHOCTpPAaH-
L[aMJ I B IIAPHOIT paboTe Ha 3aHATHUM.

VI3 mpaKTUKYU U3BECTHO, YTO HEKOTO-
pble oM, 0COOEHHO JeTH, IoNajast B Ty
WIN VHYIO CTpaHy, MOBOIBHO OBICTPO
OB/IafIeBAIOT YMEHMsAMU TOBOPEHMs Ha
MHOCTPAHHOM A3BIKe C HOCUTEILAMMU A3bI-
Ka, He 3Has IIPY 3TOM IIPABUJI €T0 TpaM-
MAaTVKIL. SI3bIKOBble HOPMBI MHOSI3bITHO
peun ycBaMBAIOTCA UMM He B BUJE 0CO3-
HaBaeMbIX IIPaBWJI A3bIKA, @ YNCTO UHTY-
UTUBHO.

YT06bI TOOUTHCA YCIIEXOB B IIOHMMA-
HUM pedy Ha CIyX, HY)KHO KaK MOXXHO
6omnplle MPOCTYMIMBATD AYAMOTEKCTE,
IMAsIoTy, UCHIONb3YA KapTUHKY U MJIIIO-
CTpalMM B Ka4eCTBE 3PUTEbHOI OMOPBL
[TonrmanMe MHOA3BIYHON peun Gopmu-
pyeTcA TakKe IPM PeuyeBOM OOLICHWIL.

IIpn sToM ycTHas pedb, KaK OTMedaeT
E.M. TlaccoB MOXeT COIPOBOXIATbCA
MMMMKOM, >X€CTOM, MHTOHALMEN, TeM-
noM. VIMEHHO Hpy pedeBOM OOILIEHNN
CTyUIAIOMINIA TIO/Ty4aeT 3HAYUTENbHYIO
nHpopmanmio [1, c.167].

B y4e6HOM ayaMpoBaHUM pa3mTUdYaroT
VMHTEHCMBHOE VI SKCTEHCUBHOE ayA1pOBa-
HIeE.

VnTeHcuBHOE ayaupoBaHMe MAET
IIOJTHOE M/IM TOYHOE IOHMMAaHNe 3By4Ya-
meit peyn. ITO JOCTUTAETCS MOITAIIHO:
IpefiBapuTe/NbHblE BOIPOCHI, IPOIEecC
BOCHPUATHA HA CIyX U NPOBEPKa OTBe-
TOB Ha BOIPOChL.To ecTh 4eTKo chopmy-
JMPOBAHHbBIE BOINPOCHl ONPERENAIT
1je/Ib Ipoliecca BOCHPUATHUA U TOHMMA-
Hue aypguoTtekcra. Ilpn aTom yvamumecs,
3Has Ha YTO HEOOXOAMMO COCPELOTO-
YUTb BHUMAaHUeE NJMCbMEHHO 3allChIBa-
IOT OTBETBI Ha BOIPOCHL.DKCTEHCUBHOE
ay/ilupOBaHMe UCIOMb3YIOT KaK CAMOCTO-
SATe/IbHBIN BUJ, PabOTBI,MCIONb3YS NPK
3TOM pas3JIMYHble OIOPBI: PUCYHKH, I'Pa-
¢ukn, cyOTUTPHL U T.1.

B xope yue6HOrO Iporecca 3CTeHCUB-
HOe€ ay[[upOBaHye TaK K€ KOHTPOIMPYeET-
CSl YYUTENEM M TOXKE IPOXOAUT I03Tall-
HO: pOPMUPYETCs PeueBoil CIyX, pasBu-
THe HABBIKOB PacIO3HABAHNUA IPaMMaTH-
YeCKMX M JIeKCMYeCKNMX eIVHUI, U
IIOHVMaHMe COflep>KaHNUA MIPOCTyLIIaHHO-
ro Tekcra. IIpu y4e6HOM aymupoBaHNMU
3aK/IafibIBAaeTCA IePBOHAYA/NbHBI 3Tall
111 pOPMMPOBAHNUSA KOMMYHUKATUBHBIX
ayJUTUBHBIX YMEHMIL.

[Ipn oOydyeHMU WHOASBIYHON pedn
Ba)XHO yYMeHMe paboTaTb CO CIOBapeM,
flenaTh aHANMU3 TEKCTOB. TeKCThI MOTyT
ObITh B pasHbBIX >KaHpaxX.XyHZOXKeCTBEH-
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HBIJI TEKCT,Ia3eTHBII,TyOMUIMCTUIeCKN
IL,U SIBIAIOTCST 6230BOI eqyHuIIel 00y de-
HUS MHOCTPAHHOMY A3BIKY. TeKCT Ham-
60J1ee IIOJTHO OTpaXkaeT IParMaTUYecKyo
U IMHTBUCTUYIECKYIO CTPATETVIO peueBoil
CUTYaLUN.

JIMHTBUCTMYECKMIT aHA/IN3 TEKCTA HY-
JKeH [yl U3Y4YEeHUs OT/EeNbHbIX A3BIKO-
BBIX ABJEHUI. A JIMTepaTypoBeRYeCcKMit
aHA/IN3 BBIAB/IAET €r0 XY/I0KECTBEHHYIO
dbopmy.

VIMeroTcsa mpyrue MeTOmbl O0y4eHMs
MHOA3BIYHOM peun. Tak, mo Crusy Kosu
IPUHIMI METOJIa 3aK/II09AeTCs B 3Taax:

1. Beicnymmas cobeceHNKa, mepecka-
3aTh CBOMMI CTIOBaMM YCTIBIIIAHHOE

2. IlepeckaspIBaTh O TeX IOp, IOKa
cobeceHIK He TIOATBEPAUT, 9TO €To CII0-
Ba TIIOHATHI CIyLIaTeeM ITPaBUIbHO.

3. IlepecnpocuTb 3HadyeHME OTLE/b-
HBIX CJIOB VWJ/IM CMBICIT LIeTIBIX (ppas

ITpocMotp ¢uabMOB ¢ cyOTUTpamm
IIOMOYKET Pa3BUBATh HABBIKM ayAVpPOBa-
HUA ¥ 3ay4MBaHUIO HOBBIX JIEKCUYECKIX
enyHMLL. Ecny BHI crTylaeTe 4bio TO peyb

JLO/ITO, TO CTapaiiTech APOOUTD 3Ty pedb
Ha CMBIC/IOBBIe (PPAarMEeHTBHLIyTeM IIPO-
SACHAIOTCA HEACHBIE MOMEHTBI U CTAHO-
BATCA X0
rosopsimiero|[3,c.64].
OmmnobKa 60NbIINHCTBA TIOLEI COCTO-
JT B TOM, YTO OHM IIBITAKOTCA “CO3HATENb-

IIOHATHBIM MBbICIIN

HO” YC/IBILIATD TO, YTO TOBOPUT AUKTOP C
SKpaHa WU FO/I0C U3 HaylmHUKoB. OfHa-
KO He CTOUT IIBITAThCsI PACC/IBIIIATD KaXK-
[BIIT 3BYK- BMECTO 3TOTO C/IEYeT JIOBUTh
0011yl TOHATBHOCTD, TO €CTh CIYLIATh
“beccosnarenpHO”. B 9TOM 1 ecTb cekper
aJIeKBaTHOTO BOCIIPISITUSL MHOCTPAHHO-
TO 53BIKA.

Cnmcok muTepaTyphl:

1. Bruirorckmit JI.C. Ilcmxonmorma. M.:
9KCMO-IIpecc, 2000.

2. Edumosa H.H. XypoKecTBEHHO-3CTETH-
4eCKMIl aHa/IU3 3BYKOBOTO IIPOCTPAaHCTBA
B Tenepapuosemanuy / JInucceprauua Ha
COMCKaHNEe Y4EHOI CTeleHM JIOKTOpa MC-
KyCCTBOBEYECKMX HayK. M., 2000.

3. Ilaccos E.J. OcHOBbI KOMMYHUKATUBHOI
METOfMKHN OOyYeHMs MHOA3BIYHOMY 00-
mennio. M.: «Pycckuit A3p1k», 1999.

35



MONOGRAFIA POKONFERENCY]JNA

MNCCIIEJOBAHME ®PA3EO/IOTM3MOB
B KAPAKAJIITAKCKOM A3bIKO3HAHUMN

C. IllpinHa3zapoBa

KaHanaar (I)I/[]IOJIOI‘I/I‘IQCKI/IX HayK, TOLIEHT Ka(beﬂpbl KapaKa/IlTaKCKOI'o A3bIKa

HITIN nmenn AxuHussa

Annomauus. B cmamve asmop ocmanasnueéamcs Ha 60npocvl UCcne008aHus gpa-
3€07102U3M08 8 KAPAKANNAKCKOM A3bIKO3HAHUU. B wacmuocmu, ananusupyomes pso
YueOHUK08, MOHOZpaPULl, ppaseonozuteckux cnosapeii, U30aHHbIX 8 2006l He3ABUCUMO-
CMU, OMMeuaemcst UCCe008aHUe HEKOMOPBIX CMOPOH (PPA3eonozu3mos 6 psoe Hayu-
HbIX pabom u cmareil, 0nyONTUKOBAHHVIX 8 HAYUHDIX COOPHUKAX, U PACCMAMPUBAEMDbLE

68 HUX 60MPOCHL.

KroueBbie cmoBa: KapaKaTIHaKCKI/Hv/I A3BIK, TEKCUKO/IOT A, Q)paseonorl/mM, (18785078

oa A3bIKa, 60raTcTBO C/I0BA.

OcobeHHa pob TH000I EeAVHNIBI
A3bIKA B BBIPA3UTENIbHON U JOCTYIIHOM
repefade CBOEN MbIC/IN KaXK[bIM 4eI0Be-
KOM Ha pOfHOM sA3bIKe ApyruM. Cpemn
IIpOYMX OIIpefie/IeHHbIIl A3bIKOBOI Bec
UMeIOT Pppaseonorn3Msl.

YT10o6bI BBIPA3UTENTBHO JOHECTU CBOU
MBICIIN APYTMM CTIeflyeT YMEeCTHO U IIpa-
BIJIBHO WCIIONIb30BaTh KaXX70e CI0BO,
¢dbopMBI C/IOB, [jake yHapeHMe U 3BYK.
[Tpu 3TOM, CaMoe T1aBHOEe 6OraTCBO CIo-
Ba HAKOIIJIEHO B HAPOJHOM fA3bIKe, a MHO-
TO/IMKO€e 6OTaTCTBO HAPOJHOTO s3bIKA — B
XyITO>KeCTBEHHBIX IIPOM3BEICHMAX.

3HaunT, 60raTCTBO C/IOBA 3VDKIETCS B
HaIlleM POJJHOM AI3BIKE, TIO3TOMY €r0 CTO-
UT YYUTb KaXKZIDBIN 4Ye/loBeK, IepefioBble
JIIOIM HaIlVY, MOMOAEXD, I CTap U MJIafl B
PaBHOI CTEIIEHM.

Kapakanmakckuil s3bIK OT/IMYAETCA
OT TIOPKCKMX SI3BIKOB 1 TeMM (ppaszeosio-
IM3MaMM, KOTOpBle YIOTPeOnAnTCA
TOJIBKO B POIHOM s3bIKe. B Kapakamak-
CKOM sI3bIKe (DPas3eoyIorM3Mbl pasinda-
I0TCA U 110 CMBICTIOBOMY COfIEPXKaHUIO U

1o crpoennio. Gpazeonorn3Mol MUPOKO
MCHOMB3YKTCA IMOYTN BO BCEX CTUIIAX
A3BIKA, UTPAIOT OONMBIIYI0 PONb B Kade-
CTBe M300pasUTEeNbHOTO CPeACTBa M I
BbIAB/IEHNS BBIPA3UTEIDHOCTN U Xy,[[O-
JKECTBEHHOCTH sI3bIKa.

B xapaxanmakckom si3bike (ppaseoso-
TM3Mbl OY€HDb 60I‘aTIJI II0 CMBICIOBOMY
3HaueHMto. Cpenu HUX 6OJBIIOE MECTO
3aHMMAIOT (Pas3eosIorn3Mbl, CBSI3AHHbIE C
YacTsIMU Tela yenoBeka. Bmecrte ¢ TeM oHM
Pa3/IMIHbI IO OTHOIIEHNIO K YaCTAM peYn.
B kapaxa/makckoM si3biKe (ppaseonorns-
MbI OTMEYAIOTCA B pANle Hay4YHBIX pa60T.

YdeHblit, CCeoBaBILINIT TeKCHUKY Ka-
pakasmakckoro sispika E.Bepaymyparos
menuT (ppaseosorn3Mbl Ha TPYIIBL IO
cTpykrype u 3Hauernio. [1]. A JK Embaes
mspan «Kparkuit ¢ppaseonorndeckuii cio-
[2].
T KymMaMypaToB COCTaBWI [BYSA3BIYHBII
cnoBapb (hpaseosorusMoB, TO eCTb CIIO-
Bapb (pas3eonornyecKnx mepeBonos. [3].

Bappb KapaKa/JIIIaKCKOIo sA3bIKar.

Hekoropsle cMbIcToBbIe BUfbI (paseo-
JIOTM3MOB B KapaKa/ITaKCKOM fA3bIKE VI
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€ro rpaMMaTuydecKyie 0COOEHHOCTI CTaHO-
BATCST OOBEKTOM CIELMAIbHBIX HAYYHO-
MCCTIEIOBATENbCKMX PaboT. B wactHOCTH,
['AjtHazapoBa m3yd4aeT B MOHoOrpagmde-
CKOM IUIaHe PaBHBIX JIBYXKOMIIOHEHTHBIX
(bpa3eonorn3mMoB B KapaKajrakcKOM sI3bI-
Ke. B JTaHHOM Hay4YHOM TpyZie BCeCTOPOHHE
DIyOOKO M C HAy4HOJ TOYKM 3pEHMs pac-
KPBIBAOTCsL (pOHETIMIeCKIe, TpaMMaTide-
CKUe, JeKCUKO-CeMAHTUYeCKue U CTUIN-
CTHYECKNE OCOOEHHOCTV PABHBIX JBYX-
KOMHOHETHBIX (hpa3eoIorn3MoB Ha OCHOBE
IIPUMEPOB, IPORYKTUBHO BCTPEYAIOIINXCS
B KapaKa/maKCKOM sI3bIKe. [4].

A Bo ¢paseonornueckoM CaoBape,
ony6mkoBannoM K.ITaxpaTnuHOBBIM U
K.DeKHMA30BBIM  COAEP>KaTCsA  OKOJIO
7 thicad 500 ¢paseonornsMos, ynorpe-
ONAIIUXCS B COBPEMEHHOM Kapakaj-
makckoM si3bike. OHU faHbl B andaBut-
HOM mopsifike. [5].

Bompocamn ¢paseonorn3moB B Kapa-
Ka/ITAKCKOM sI3bIKe aKTVBHO 3aHIMAeTCs 1
A.Ilupnuasosa. Pan e€ HayuHbIX cTareit
HOCBSIIEHbl HEIIOCPENCTBEHHO (paseosio-
rusMaM. Oco6eHHO, OHa B CIIEIMaIbHO
CTaTbe OCTAHAB/IMBAsACh HAa JIEKCMKO-Ce-
MaHTUYECKNX OCOOEHHOCTSIX I/IarobHbIX
¢dbpaseonornsmos, pasnmyaer ux Ha ppase-
OJIOTVI3MBI, CBA3aHHBIE C TICUIXOJIOTMYECKN-
MM IpoLieccaMI ¥ SMOIVISIMU KacaTelTbHO
IeVICTBUIA, COCTOSIHMSA, PasMBILUIEHNS
paccyxpenys. Taxoke, OTMedaeT poib pAfia
I7Iaro/IbHBIX (ppaseonornsmos. [6].

OTtHOCKTENIBHO (Ppa3eoIorn3MoB OIIy-
6mKoBaHbl BecoMble ctatby b.JOcymnosoii
U eé y4eOHMK /I BBICHIMX Y4eOHBIX 3a-
BepeHul «®Ppaseonornsa KapakaamakcKo-
ro si3bIKa». [7]. A B 2011 roxy uspman c6op-
HUK HAyYHBIX CTaTeil IIOJ, Ha3BaHMEM

«AKTya/IbHbIe BOIIPOCHI (hYpa3eoIorui Ka-
PaKaJIIaKkCKoro si3bika». [8].
Ocy1ecTBsieTCs sl HAyIHBIX paboT
II0 BOIIPOCY MCCIIeffOBaHMs Pppaseonornu
KapaKa/IIIAaKCKOTO sI3bIKa, SI3bIKA XY/0XKe-
CTBEHHOI'O ITpOM3BENECHNA. Ho B namem
A3bIKE HE M3aHbI CHe]_U/Ia}II)Hbe/'[ TOJIKO-
BBINI C/IOBapb MM HAYIHbIE prﬁ[bl B 06’13—
eMe [POM3BeeHNs OfHOTO MacTepa C/Io-
Ba I [I0 OTHEIbHBIM ero Borpocam. Cun-
TaeM, 4TO B [jaIbHeIIIIeM JO/DKHO ITTy6o-

KO M3y4aTbCsA BOIPOCH, OCOOEHHO

CEMAaHTUKN, CTVWINCTUKN U TpaMMaTn4ie-
CKOro CTpoAa (l)paSCOHOI‘I/ISMOB B Kapa-
KaJIIMaKCKOM A3bIKE, YIIOTPEAIINXCA B
XYAO0)KECTBEHHDIX ITPON3BENECHMAX.
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DESIGNING READING MATERIALS FOR ESP COURSES

Bayimbetova Mekhriban Berdibaevna,
senior teacher, NSPI Academic lyceum

Ametova Arzigul Ganibaevna,

Assistant teacher, Nukus branch of Tashkent University of information technologies

Abstract: ESP courses meet the specific skills and requirements required of teachers to

view and use industry-specific materials from the teachers they teach. In the article, 1

recommend that ESP teachers work very effectively with the requirements and want to
know the language of the target field and prepare targeted learning materials. It describes
reading strategies and students’ needs based on reading materials and stages of reading
activities in designing reading materials for ESL learners.

Key words: ESP courses, reading, structure, designing materials, strategy, authentic

materials.

Reading is one of the four English lan-
guage skills required for students to im-
prove their knowledge well. If the skill is
well mastered, students will be able to
understand how to understand texts.
They can also understand vocabulary,
structure, pronunciation and reading
aloud through texts. These sessions can
actually include learning other skills, lis-
tening, speaking, and writing.

Teachers need to prepare good reading
materials to stimulate the learning process
based on the needs of the students.
Creating creative and fun reading
materials is especially important for
teachers as a requirement in the delivery
of their materials. Therefore, the materials
should be placed carefully and
systematically so that the learning process
can be conducted efficiently and well.

The study on teachers’ beliefs and
practices of teaching and designing mate-
rials for ESP courses conducted by Bas-
turkmen and Bocanegra-Valle [1] re-

vealed that most of the materials devel-
oped by the teachers who participated in
the research were focused on vocabulary
related to the disciplinary or work- relat-
ed area of the students. When describing
the materials development processes,
many ESP teachers recalled going through
the following stages: (1) identifying suit-
able source materials, (2) deciding how to
use authentic texts, and (3) thinking of
real-world tasks.

Tomlinson [2] highlights that material
development is a very important part in
the teaching processes. Material develop-
ment can be seen as a field of academic
study as it involves reflection, design,
production, evaluation, adaptation, and
piloting.

As part of the materials development
process, first of all, available materials are
reviewed, evaluated and selected accord-
ing to different criteria and with reference
to a particular ESP course. Then, if there
is a lack of materials, or if materials avail-
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able are not suitable according to the
specific criteria for evaluation, teachers
might be required to develop materials
from scratch or abridge, extend, refine,
rewrite — in short, adapt - the available
materials for a particular learning situa-
tion, ESP area, target group of learners,
timing or set of resources. There is also
the possibility that, although there are
materials available for classroom use,
practitioners feel the need to provide ad-
ditional materials for out -of-classroom
work or self-study. In this case, the pro-
cess would not differ.

According to the professor of the In-
stitute of English Language at the Univer-
sity of Michigan, Larsen Freeman, au-
thentic materials are an integral part of
language learning [3]. If authentic materi-
als used in teaching a foreign language are
related to the subject matter of the focus
and profile of training, then to motivate
students to learn a foreign language in-
creases. Authentic materials are more ef-
fective, interesting and stimulating [4]. In
addition, they learn the language of the
culture of the language being studied.
Texts adapted for more convenient per-
ception, focused on information that
teachers plan to teach students, and often
contain perfectly formulated sentences,
correct statements, questions related to
pretexts, corrective detailed answers.

Brown [5] gives strategies for reading
comprehension which can apply in the
classroom, they are: 1. Identify your pur-
pose in reading a text; 2. Apply spelling
rules and conventions for bottom-up de-
coding; 3. Use lexical analysis (prefixes,
roots, suffixes, etc.) to determine mean-

ing; 4. Guess at meaning (of words, idi-
oms) when you aren’t certain; 5. Skim the
text for the gist and for main ideas; 6.
Scan the text for specific information
(names, dates, key words); 7. Use silent
reading techniques for rapid processing;
8. Use marginal notes, outlines, charts or
semantic maps for understanding and re-
taining information; 9. Distinguish be-
tween literal and implied meanings; 10.
Capitalize on discourse markers to pro-
cess relationships.

These strategies can help students to be
easier in do reading. Students can practice
to apply these strategies continuously until
the reading comprehension is understood
by the students. All principals should be
taught to students well so the students can
really understand and apply them to read
easily so they can do reading task well.

In conclusion, material design is an on
going process. There is always revision,
starting from needs analysis to imple-
mentation. Even, when the materials are
used later, still there must be revision in
accordance with the development of sci-
ence and technology.
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V3MY KATTA YVKUTYBUUCH XUJUPOB A.M TAKPU3HN
ACOCHJA

Annomauusn

Xangumusnune Oyrox mapuxutl eanabacu Oynean MULIUL UCMUKION, KYN dACpAU
OVIOK 0a8IAMYUTUSUMUSHUHS MUKIAHUWU OCOHIUK Ounan oyamaean. by kymuye uwea
3amun Kytean muinuti ucmuxnonuunap Maxmyoxyoca Bbexoyoui, Mynaseap kopu,
Ab6oypaygh Qumpam, Aboynra Aeronuii, yainon, Kooupuii, Hopam rkabu gpuookop
unconnaprume xaému 6a gaonusmunu, XX acprune uKKUH4U SipmMuda, Coem Mycmam-
JAKAYUAUSUHUHS KULIUH Wapoumaapuoa 0agom smoupean Xaobub A6oyniaes,, Xamuo
Cynatimon, Hopoxum Mymurnos, O6uo Coouxos, Bocux Kobynos, Tewa 3oxuodos,
Enxun Typakynos, C.Cupoxcudounos, daenam ea scamoam apbobnapu Hypudoun
Myxumounos, [llapogh Pawuoos, Capsap Asumos, Paxmounxyn Kypoonos, Oxun Ca-
aumos, Azusz Typaes, Xamuo 3uées, Azuz Karomoe kabu oasiam ea scamoam apboona-
PUHUHE KYIILYE HOMLAPU XAM XATKUMU3 VYUVH azu3oup. Mana wy épxun niesoa 6aKui-
napudan Vzbexucmon ®aunap aKademuscunune euye — npeudeHmu 6ynean, mapux
6a (hancapanu, madanusim 6a CAHbAM COXANAPUHUNS PUBONCIAHULUU YUY H eMAKYUTUK
Kunean Hopoxum MymunosHume Xaém uyau, MUIIUl UCMUKIOTHU AKUHAAUMUPULL
VUyH Kunean (udokopona xuzmamaapu ubpamauoup. Y36ex xankunume xKyn acpiu
MavHasuii Madanusmunune Kyzeycu Gynean Ysoex cosem suyuxioneouscu Uopoxum
Mymunos mawadbbycu buran manépianou.

Kaaur cy3nap: Mananust; Masnasust; Gancada; TaGuuit pannap; Y36ekucton
danmapu akagemusicn; Y36ek CoBET SHIMKIONEMACK; Mananuii Mepoc.

Mumii SHUMKIIONE NS SIPaTUL MUJI-
JIATHUHT XaéTHJia TOM MabHOAA BOKea ca-
V3COuu  sparmmpa  U.
MYVMUHOBHUHT ajlOXyJa TAIIKWIOTUYMINK
VpHu Gop. YMymuTTH(OK paxOapusiTi

HaJIraH.

tormmmpuru Omnan PCOCP Ba kapmomr
pecnyOIuKaIapHUHT oJuMIIapHu
KaTHaIrax 55 Tomnu pycda,, Karra coser
OHUOUKJIONEAUACHHU Ty3UIIJa XaXOHTa
mamxyp @panups sHuMkIONEAUsACH, [pa-
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HAT SHIWKJIoneauscH, bpokrays Ba Dgpon
SHIUKIONENACH  TaKkpuOalapuaa,
JKaxOH TaOuwid WM — (aHIapuIa, TeXHH-
Ka, IDKTUMOMH (haHIap TapakKUETH HaTH-
xajapuaan ¢oinananran smwiap. Karra
coBeT SHuMKIIoneausicu Ba Kuunk coBer
SHUUKJIONEANSICH, YKpanHa a HaIIp 3THI-
TaH SHIUKIONEANSHN TY3WII TaXproana-
pUHH YpraHum Ba (oWTaaHWII YUyH,
Typnu (QaHIapHUHT TaXpUPSTIAPUHU Ba
0ol  TaxXpUpSATHH  TaIIKWII
CY3JIMKJap Ty3ull YYyH YH Huiya BakT
ketu. 1961 — 1962 iimmiapaa Gonuianran
Xapakar, TallKWIMH uIIap, MOJUSBUN
MacajaJiapHH Xall 93Tuo, V3COuuur
1-TOMU CY3TUrMHY Ba MAKETUHH YIIA JaBP
tanabura myBoduk 1967 uunna, ,,Yiyr
OxTs6p peBomonusick HUHT S0 HUIIIUTH
GaiipamMura Hamp STUII PEKATAMITHPHI-
mu. byHpait Oaiipam TaHTaHaJIapuaaH
OyTYHHTTH(OK TapTUsS Ba  COBET
pax6apusitn  OKTS0p PEBOIIOLHMACHHU
yiIyFJlam yayH QoiiganaHncaiap, Kapaoul
pecnyOuKaiapHUHr 3uénuinapu y3 Qax,
MaJaHUATH, a1a0UETH, CAHBATUHH PHBOXK-
JaHTHpUII yuyH (oligamanap saumap.
Urtndox pax0apusaTy, MycTamIakadn co-
Bewiap OyHM OWiap Ba TYCKMHIIMK KuJap
ékn xoMmmaprtus cuécaru Tanabura Moc-
NAIITHpAp . Y30EKHCTOH KOMITApTHS
pax6apu Ilapod PammaoB noHomapua,
Vprada ityn Tytno, UtTndok paxdapusaT,
KIICC mapka3uii KOMHTETH CHECHI Oro-
pocu TanabimapuHH Xam Oaxxapap Ba pe-
CIyOnMKa MUJUTHH 3UENUIIApHUHT Taao-
OycllapyHHU XaM KyJu1ad — KyBBaTiIap d/H.
By anmoB smac, Oanmku pean, Mypakkad
IIapoUTTa Kapaod, Ul KYPHII dIH.

1961 — ¥#umnna V36ekucTon ®daninap
Axanemusacunuar Twi Ba anaOuér uH-

9THII,

CTHUTY/Ia SHIUKIIONEANS] CEKTOPU OUMIIAN
Ba Oy CEKTop onuMiapu OyTYHHUTTU(HOK
onmumIapuHUHT KarTa coBeT sHIMKIIONE-
IUSICH XaMmJla YKpauHH COBET SHITHKIIO-
Meauscu W TaxpubanapuHu
yprangunap. 1965 — 1966 iunnapaa
V3®A Tlpesuanymn  Y3CD  Bom
TaxpupHATHIa (U3MKa — MareMaTuka Ba
TeXHUKa (paHmapu OYIUMUHH, XUMHSI —
omomornst, Ep xakmma  Qanmap
TYNPOKITYHOCIUK OYITMMUHH, MEIUIITHA
OynmumuHM, WKTHMOUH Gannap ( Tapux,
dancada, anabuér, caHbar)
Oy IMMUHU 3T Ba Oy
OynmumimapHu 1y (aHIapHUHT aTOKIH
onmumiapu Oomkapaaurad Oyman. Voxru-
Mowuii (haHIap OYTUMHHUHT THII, a1a0uET
Ba (ONBKIOp ceKuusAcuaa  XOMHI
Exy6os, Fynom Kapumos, Maxmymanu
(Iapodunauu Anu
Sz3nmit,, 3adapHoma’‘cuHUHT Gopcua pak-
CHMWJI HYCXAaCHHM Hampra Taiépiamija
eTakyu OVyiraH arToKIM MapKIIYHOC
IOnyc XaknMmkoHOBHHUHT y¥in), Jlazn3
Karomor (amabuér nazapusicu), OpTHK
KatomoB (4yer a1 amabustu), Apxeoso-
THsL, STHOTpad s, aHTPOTIONOTUS CEKIIHS-
cuna Hcemarmmra A6mymmae, Caboxar
AsumxoHoBa, bypuboit  Axmenos,
Xamun 3uées, Yoaiimymia Kapumos,
baxpunnua ManHoHOB, XaMmuaysia
XukmarymiaeB, Memu OxyHoBa, Danca-
(a Ba areusm cexnuscuaa (Mocksa Tana-
omra MyBoOHWK aTem3M Kadeapanapuua
Oy,, ¢an “ yxurumap smgu, CCCP Ba
V36exucTon kabu Kapaom pecry6iuKa-
JapAa Kailta Kypuil jaaBpuma Oy kade-
Jpayap Tyraruiaan)Aoaynna Aromnos, My-
6mr baparoB, Myrammub6 YcMoHOB Ba
OorKamap HIUIaaumIap.

THI,
TaIIKWJI

IOnycos
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V36ex coBeT IHIMKIONETHACHHUHT
bomr pemakumscuna A.lllomaxmynos,
VY.Axpopos, I1.Typaes, [.Illlopaxmenos,

C.MycaeB, M.Amunos, UI.FOnycos,
Sl.1Mlepmyxamenon, F.Camnomosn, II.
Cuaaukos, V.Daiizuena, I.

daiiznpaxMOHOB Ba OOIIKaIap UILIATU-

map. Wy wnmumit Ba  amabui
MyXappHUpJIapHUHT UIITapUHU
TaCAUKIOBUYU V3CD  6Gom Taxpup

xaiibatu — peakoiuierusna Boxua AO-
nynnaes, Fanu A6aypaxmoHoB, Pyctam
Abnymykypos, CapBap Azumos, Cymaii-
MOoH AsmmoB, O6mx Axpamxyxkaes,
Paxuma AmuHoBa, Axmananu AcKapos,
Myxrtop Ampaduii, Mykananma Amipa-
¢uii, Masion Baxo6os, Xoau 3apu¢os,
Boxug  30xumos,
ﬁynnomeB, Manuk Habwuen, Komwnn
HywsmonoB (SAmmuu), VY6ait Opudos,
Xaiigap [Iynatos, Xamug CynaliMOHOB,
Capau CupoxugauaoB, Ooun Coaukos,
Uzzar Cynronos, HOcyd CynroHos,
Vpon Taucuk6oes (paccom), Emkuu
Typaxkynos, Moaxman
[oabnypaxmMoHoB, OTaxoH DIIOHOB,
B.[ITuernoB (acrponom), OpkuH IOcy-
nios, [llaBkar §7pa3aeB, Bocun Kobynos,
SAxé Fymomos, Mopoxum XampoOoes,
Xabubysia XacaHOB KaOu MaIixyp 3ué-
JUap, )KaxoHra TaHUKIH olnuMiap 0op
smu. Bynap opacuma Y3Gekucron dan-
map AKaJeMHACHHHHT TPE3UACHTHU
Xabub AOmyniIacBHUHI HOMH HYKJINTH
XO3UPTH  aBJOJHU  axaOlaHTHPaJH.
JKaxoHra mamxyp onumiapra uysia oqud
Oepran Oy ammroma yma immmap ( 1965 —
1975) OyTyHUTTH(OK MycCTaMIaKadiia-
P TOMOHHIAH,, MHJIIUH KaJIpiapHU
KynmalTupran MwuiatTdu “ ned, WiimaH

MyxamMMaJ1)k0H

ONIMHTaH, MOJl — MYJIKH Mycojaapa
KMJIMHTaH 3U.

By danoxar ermaranmaif, nry Hrmiap-
a V36exkucTon ®dannap Akanemuscu
npe3uneHTn Xabud AOTynIacBHUHT WK-
tumonii Qannap ( reorpadus, anadumér,
apXeoJIoTHsl, >KaMHSTIIYHOCIHK, Tapux,
¢dancada, sTHKa, AcTETHKA...) OYitMua
Ypunbocapu, YHT Kynmu 6ynaran Mopoxum
MYVMHHOB XaM MycTamJlakaul COBETIap-
HUHI Fa3a0MHU KENTHpPraH >50u. AMHDP
Temyp xaxuna pucosa &3m0, Hap STH-
i cababm MockBa Tanadu, ITyHHHTIEK
CCCP  dannap
[apKIIyHOCIUK WHCTUTYTH TUPEKTOPH,
TOXHK — ¥30€K AYCTIUTHTa paXHa CONTaH
b.Fadypor Tamabu Owmmanm MOpoxum
MVMUHOBHU KOpajaml aBXura YWKIH.
XaKUKHUI BaTaHMapBap OJIUMIIAPUMH3/IaH
Xamup 3u€eB acnammuya, 1968 — iunna
Nb6poxum akaHwHT TamabOycu Owiam,,
Temyp Ty3ykiapu “ Ba lllapadynmun Amm
S3nuitHuHr,3adapHoMa™ HAIIP STHIIHIIH
OyTyH pecrnyOnuka 3unuiapu axJIuHA
TYIKUHIanTHpUO 06opau...! Ky yTmai,
Oup rypyx onumiap, XxycycaH M.
Baxo6oB, M.A0aypaiiumo, Habues Ba
Oomkanap MOpoxuM akaHW YTMHUIIHA
naeaamaa Kopajaaan. X03Upra Hazap
Ownan Kaparanna, Oymap Ba b.Fodypos
KOMITapTHsl Ba COBET MyCTamJIaKauuiapu
TOMOHHa, Xa0ud Aomynnaes, MOpoxum

AKaIeMUSICUHUHT

MymunoB, Axé Fynomon, Hypunnun
Myxutanaos, Xamun 3uéen, Xamug Cy-
nmaiimon, OraxoH OJmioHOB, HOpoxum
Paxum, Anmuxon typa CoryHuil, Makcyn
Kopues, IllaBkar VYpasaes, Enxun
TypakynoB, OO6um AxpamxyxaeB Ba

1 Xawmun 3uée. byrok Amup Temyp cantanaru Ba
yuuHr Takanpu.T.,,Mabaasusat*,2008,5.128.
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OomKkanap MIWUIMKA HCTUKIONYHIAP TO-
MOHHJAa XapakaT Kwigumiap. Mana mry
suémmtapumu3  MoOpoxum  MyMuHOB
paxGapmuruaa Y36ex CoBeT SHIHMKIONE-
MUSICHHUHT 14 — TOMUHU Oapua WiIM —
(bannapra goup KAMMATIH OWIMMIIap Xa-
cudatuga Tan€pnab, Hamp
KHIJTUIITN Y30eK XalIKu OyIOK MaJTaHUSTH-
HUHT KY3TyCH Ba Xa3WHACHWTa aillaHH.
V3CDuu Taiiépnamma Bpokrays Ba Do-
pon, Oxcdopa, bepinn, Ppannus, Poccus,
VYkpauHa sHUUKIONenusuiapu, Typkus
Hamp 3traf ,, Komycyn — asnom “,,, Mc-
JIOM SHITUKIJIOTESICH KaOu HaIIpiIapaanH
(oiimamaHUIIH.

V36ek CcOBeT SHIMKIONEIUACHHUHT
OMPHMHYM TOMHUHHMHT HaMyHa HYCXacw —
maketuaa 2835 makona Ba 573 Oubnmo-
rpapux MabIyMOT OYnMHMO, mIymapaaH
¢ancadara goup 134 ta, uKTHCOATA TOUP
63 Ta, naBnar Ba XyKyk coxacuaa 50 Ta,
Te/laroruka Ba rncuxosorusra goup 51 ra,
YMyMHUH, XKaXOH Tapuxura aoup 292 ta,
CCCP tapuxura goup 56 Ta, MapKCH3M —
nennan3M Ba KIICC Tapuxura moup
32 rta ( Oymapra Kyma KaM YpuH OepHIn-
M XaM KaTTa ’Kacopar 3/11), aCTPOHOMHUS
Ba reojie3usra goup 60 Ta, apxeosorus Ba
sTHorpadusira qoup 112 Ta, T, agaduér
Ba  (Qoapkiopra goup 381
MIapKITYHOCTHKKA goup 162 Ta, marema-
Tukara goup 81 Ta, TeXHUKara IOHp
109 ta, mycuka, TeaTp Ba KMHO XaKuja
103 Tta, apxuTeKkTypa Ba TaCBUPHl CaHb-
arra jgoup 62 Ta, Ouosorusra J0OUp
187 Ta, reonorusra goup 89 Ta, MeaUIIU-
Hara noup 165 ta makoma Gop smu. By
MakoJanapaaH KyIUlapura WIDTFOCTpaIlH-
simap, Xapuranap, cxemanap, Oudmmorpa-
(UK MaBIyMOT, TapKHUMaW XoJlapra

3MHacu

Ta,

OJIMMJIADHUHT  QoToNapu  Oepuira.
V3CD 1-TOMMHUHT MakeTH Kynl Hycxaja
Hamp otuub, Poccus, Ykpauna, Apma-
HUCTOH, [ py3usa, O3opbaikoH Ba Oomka
KapIOoml pecIyONuKaTapHUHT eTaK4d
ONMMJIapUTa TaKpH3 YYyH FOOOPHIIIH,
yiap Oy uIlra KU3UKHII OWIaH Kapauiap,
0ab3u KaMUMITMKIIAPHU KYpcaTHO, acocaHn
MKOOMIA (DUKpIIap OMaUpanIap.”

V3COuunr l-Tomuma AGmynna ABio-
Hui, AOnyiana AHcopuii, A0y Amu nOH
Cuno, Axman @apronuii, Anumep Haso-
nit, Amu Kymrau, Anabuér, Acotupmap,
AnbGanus, ApMaHUCTOH, AHIIUS PEBO-
morsicn, AOOBSH, ApPCIOHXOH, AOmyI-
nmaxoH, Amnranta (I ’xaxoH ypymwH
BaKTUAaru XapOuil UTTU(OK), ApHCTO-
¢dan, Apuctorenb, Anponar, Accupus,
Aduna axanemusicd, ATOM DHEPIHUSCH,
Amnapxus, AHTUK anabuér, [Teep AGensp
(aitmacyd,,,Onenza“ acapu Myammmdwu,
XKan XKak Pycco ymman wmmxomianwuo,,,
Suru Dnam3za“ acapunu &€3raH), AHrona,
Adpuka, AMepuka KUThacH, AMa30HKa
napécu Xakuaa Makoja, pacMiap Ba xa-
puTanapu 60p.

V3COna cosermiap MycTamIaKadHiIH-
T'H JaBPUHUHT TaJlaOW aKc 3TraH Oup Xy-
cycust — yaaa BKII(6)nunr tamkmn ou-
JIMIIH, YHUHT Oapua che3/apy Ba ynapza
KypuiraH macaiajigap mydaccain Oepui-
raHuaup. Arap mIyHJIal KWiIMHMAca,
yMyMaH V36ex COBET SHIMKIIONEIAACH-
HM Ty3HIIra pyxcar Geprimac ymm. Y3CD
TAIIKWIOTYWIAPH, PENAKTOpJIapu Ba My-
ammidnapn UTTndok MapkasuHH Xam
po3u xonna Oy Komycnaa
XanKuMU3HHHT, Y pra OCHE XaIKTapHHHHT

KHUJITaH

2 M.MymunoB. M30paHHblii npou3BeaeHUs.B 4-X
tomax. Tom 4.T.,,¥Y30ekucran,1977,crp. 161-165.
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KaguMHii Ba 0O MamaHui, MabHaBUU
MEpPOCHHH, Typiau (aHmap Ba XalK
XYKAIUTHIATH YIKaH FalabalapHU IIy-
HEra TaHWUTHINTA, NI aBIIOJUIapra TYPIU
coxajap/a KoMycHil Omumiap OepHuiHu
MakcaJl KWwiauwiap Xamaa Oy Makcaara
aBJIO Japaxkaaa dPUILIUIAp.
Anaduérnap:

1. WM.Mymunos. Tannanran acapaap. [ — IV
tomnap.T.,, ¥36ekucton, 1975-1976.

2.

W.MymunoB. M30paHHbIi TpOU3BEICHHS
B 4 x Tomax.T.,, V36exucron®, 1975-1977.
V36ek coser surmknonexmscu LILILIV,
Vromnap.T. 1971-1978. b.5-620.
Bocnomunanus o M.M. Mywmunose.T.
,.Pan”, 1978.5.58-124.

AxaJeMuK H6poxnum MymunoB
(makonmanap Ba xortmpanap). T. ,,Dan”,
1993. b.15-85.

O.®Daitzynnae. XX acp 3uénunapi.
Yeroznapum Ba cadmouutapum.T.,, dan-
cadaBaxykykHampuétu, 2008.5.111-116.
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AEPO TEOJTIOKAIIIVTHUI EKOJIOITYHNI KOHTPOJIb

B.M. TpucHiok
I.T.H., mpodecop

[HCTUTYT TenmekoMyHiKaniit i mo6anbHOro iHGOPMALITHOTO IPOCTOPY

A.B. ITaBnymx
K. M€fJ. HayK, TOL[eHT

TepHOMiTbCHbKMIT HALIIOHATBHUI MEUYHUI YHiBEpCUTET

imeni 1.4I. TopbaueBcbkoro MO3 Ykpaiuu

A.B. Kypuno
acmipanT

[HCTUTYT TeneKOMyHiKanii i mo6anbHOro iHpOpPMaLiTHOTO IPOCTOPY

10.M. TonoBau
acmipaHT

[HCTUTYT Te/leKOMYHIKaiil i rmo6anbHOro iHGOPMALITHOTO IPOCTOPY

KnrouoBi croBa: 6e3minoTHNIT ammapaT, aepo TeoIoKallist, 3BajINIIa, eKOIOTis.

IIpobnema CMITHMKIB CTOITH Iepef
JIOICTBOM, MabyTh, 3 TOTO CAMOTO Yacy, 5K
BOHO 3 ABIMIOCA Ha 3emii. B maHmil dac
npobnemMa 3abpyJHEHHS € He MPOCTO
TPYJHOIIaMM, IIe BXX€ €KOJIOTiYyHa KaTa-
cTpoda II06aNIbHOIO XapakTepy, AKy He-
00xifiHO TepMiHOBO BupinryBatu [1-3].

CHUJIbHMII TIOUITOBX €KOJIOTiYHOTO 3a-
OpyOHEHHs [ama IPOMMUCIOBA PEBOIIO-
1is, sika BifOymacs B HeB’SITHAALATOMY
cromitti B Aurmii. OgHUM 3 OCHOBHUX il
JOOCATHEHD CTajla I0SABA i JOCUTD IIBUJKE
nomuperHs (pabpuk, Ha AKUX NOPAL 3
PY4YHOIO BMKOPMCTOBYBajlach MalllMHHA
npauns. [IpoTsarom ABOX CTOMITh BigbyBa-
J1acst eBOIOLis X $abpuK, AKi B cydac-
HOMY CBiTi IIepeTBOPUNNCA Y BeIN4esHi
MiJIPMEMCTBA, 110 MOBHICTIO aBTOMAaTU-
30Baui [2-3].

Ha npeBenukuii »anb, HOpAJ, 3 TaKN-
MU [OCATHEHHAMMU TEeXHIUHMIT Iporpec

Mae€ i Macy HeJl0JliKiB, OfIHMM 3 FOJIOBHMX
cepen SIKMX € 106anbHe 3a0pyTHEHHS
3emsi Bigxomamu. Tpm Tumcadi mepemo-
BHEHUX CMITTEBUX MOJITOHIB i JeCATKU
TUCSAY HeJIeTaIbHUX CMITHUKIB CTaHOB-
NATH HeOe3INeKy IJIs IPUPORM i JIIOfeil.
BupinteHHs1 Buieo3HadeHol Ipobiemu
HEMOXXIBO 6€3 4iTKOTO Ta Pi3HOOIYHOTO
KOHTPO/IO PO3CTallyBaHb, MOIIMPEHHA
Ta 36epiraHus Bigxonis. Yepes KpuTuany
CUTYALiI0 3 JIOKALi€X0 HE TiIbKM JIeTajib-
HIUX, afe M CTUXITHUX CMITTE3BAJINIL BU-
HUKae moTpeba B KOHTPOI Ta 06CTeXeH-
Hi 3HaYHMX TepuTopiit [1,3].

Bukonatu pgaHi 3aBmaHHS MOYK/IMBO
JIAILE TOJ, KOIM HaYKOBIIi €KOJIOTY M1y Th
B HOT'Y 3 YaCOM Ta TiCHO CIIiBIIPAIIIOIOTh 3
creniajicTaMyM CYMDKHUX JMUCLMIUIIH.
TakuM YMHOM €KOJIOTH, 3 METOI OIITUMi-
3alil 0OCTe>XeHHs 3HAYHUX NUIAHOK Ta
BUSIB/IEHHSI CMITTE3BA/ININ, MOYaIM 3a-
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CTOCOBYBaTyM BUCOKOTOYHi 6e3minoTHi
IpUCTPOI IIA Bisyajisalil Ta reoyoka-
Li/IHOI PO3BIKMU.

ITporonoBaHa MeTOIMKA Ma€ PsAJ| Ba-
rOMMX IlepeBar HaJ BiJOMUMM Crocoba-
M BUABJIEHHA 3a0pyIHEeHb:

e BIICOKA MOOIIbHICTD;

e 3JaTHICTb MIBUJIKO OOCTEXUTU 3HA-

YHI TepUTOPII;

o (bikcamis Ha KaMepy BICOKOTO pO3-
pileHHs;

e CeKTOpajIbHe 00CTEeXXEHHA TePUTOPIL;

o un¢poBa 06pobKa BiISHATOrO Ma-
Tepiany (maTa JOCTiKEHHs, OLliHKa
penbedy, BUSHAYEHHs JOBTOTU Ta
WYpPOTU JIOKauii 3Baauil, BU3Ha-
JeHHA 06’eMy i posmipy 3Banu);

e JleTa/li3oBaHa IJIAHOBA Ta MEpPCIIeK-
TUBHA OILIiHKA JIOKAIil CTUXINHUX
3BaJINIL;

e KiZIbKiCHa Ta fKiCHa OIliHKa 3Ba-
7, X TpUB‘sI3Ka 10 penbedy;

o MOX/IUBICTH [OCTI/PKEHHs 3a6pyn-
HEHOI TePUTOPii 3 Ha/IMasI01 BUCOTY;

e JIOC/IiIPKEHHA OTOPOJKEHUX Ta 3a-
KPUTHX JIA IIPOXOJly €KOJIOTiB Te-
puTOpil TOLIO.

OpnHak, OKpiM IepeBar, aepo reoyoka-
LIIHNI €KOJIOTIYHMII KOHTPO/Ib Ma€ i He-
JIOJIiKU, a came:

o BUCOKa BapTicTb 6e3minoTHOrO

amapara;

o HeOOXiMHICTb HASABHOCTI ITiJf 4ac Jo-
CITiHKEeHH 1 KBani(i)iKOBaHoro CIria-
JIiCcTa-IiNIoTa;

e TPMBAJICTh A€pO TeOJIOKALIIHOTO
KOHTPOJIIO NPAMOIIPOIOPLIHO 3a-
TIeXUTDH Bif eMHOCTI 6atapei 6e3ri-
JIOTHUKA;

e HeOOXigHICTh CIenianmi3oBaHOro

MIPOrPaMHOro 3abe3rneveHHs..

AJle, He3Ba)Kal04M Ha HEMlOMiKN, aepo
reo/jIoOKalliliHa MeTOAMKa €eKOJOTiYHOI'O
KOHTPOJII0 CMITTE€3Ba/INIL 3HAYHO OIO-
Marae exosoraM B ixaiit po6oti. Tinbkn
MMOEMHAHHA 0a30BUX METOMIB [JOCTi-
IDKeHHsA Ta HOBITHIX IMppOBUX TeXHO-
JIOTi}l CTBOPIOE MiAIPYHTSA I PO3BUTKY
HayKy i BUpileHHs mpob6neM 3abpyx-
HEHHA CBiTYy.

Jliteparypa:

1. HarmjioHaspHa [OMOBilb TEXHOTE€HHOI Ta
IpupoRHoi 6e3nexn B YKpaini y 2016 pori.
Kwuis, 2016.

2. CraH 3Ba/IMII TBEPAUX MOOYTOBUX BiX0-
nis y JIpBiBCbKilt obmacti / I. C. Bimuk //
HaykoBi sanucku [BiHHMIIBKOTO JiepKaB-
HOTO IIefJarOriYHOrO YHiBEepCUTETY iMeHi
Muxaitna Korrobuucpkoro]. Cepist: Teo-
rpagis. — 2010. - Bu. 21. - C. 280-289.

3. Ilerpyk M.II, Kosiit O.I, Baxyma O.M.
TepMmiuHe 3HEUIKO/KEHHS TBEPAUX MOOY-
TOBMX BifIXOiB: €BpomeiicbKuit mocsin/
36ipunk KoMmyHanbHe TroOCIOAapCTBO
mict. - Xapkis, 2015, Bumyck Ne 120 (1). -
C.122-125.
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THE SENSEFORMING FUNCTION OF METAPHOR AND
METONYMY

Roman Dudok., Ol'viya Vysotska
(L'viv)

Abstract. The article is devoted to the processes of metaphorization and
metonymization, which extend both with the development of language and with the
development of scientific and technological progress. It is proved that the stylistic
figure, as a result of the combination of heterogeneous components of content that
arose in context, is implicitly separated from the context, reveals both in metaphor and
metonymy the meaning and provides its adequate understanding among the native
speakers. The conducted research gives grounds to claim that metaphor, metonymy
express the thought as clearly and accurately as words in direct meanings. This makes
it possible to consider them as independent meaningful components. The article
confirms the idea that the metaphorical process of creating meaning is influenced by
both the imagination of man and the development of society. We come to the
conclusion that the metaphor represents the vertical axis in the semantic processes of
termination, provides its semantic unfolding, and the metonymy, respectively, the
horizontal axis. Thus, stylistic figures of metaphor and metonymy perform both

nominative and conceptual semantic functions in common and special contexts.

Keywords: metaphor, metonymy, meaning function, conceptual function,
invariant sign, metaphorical transfer, implicit meaning.

Formulation of the problem. The
use of metaphorical transference as an
expression of associative thinking plays a
key role in scientific knowledge. The
metaphorical nomination completely
fulfills the task in the communication
process, creating an accurate, relevant
scientific image of the nomination. We
agree with the traditional view in
linguistics that there are connections
between meanings in terms of similarity
(metamorphic changes in meaning) and
connections in spatial and temporal
contiguity (metonymic changes) (A.
Darmsteter., B. Smart and others ). As a
stylistic figure, the metaphor performs
both imaginative and effective function of

speech. Preferably, through metaphor and
metonymy, polysemic terms are formed,
where the initial meaning of the word and
the terminological terminology can serve
as the basis for each subsequent transfer.

Analysis of recent research and
publications. Metaphor
different terminologies, which gives
impetus to scientific linguistic studies,
among which work is devoted to the
study of the specifics of the functioning of
the metaphor in different terminosystems
(Dmytrasevych R. Ya., 2014, Ivina L. V,,
2003, Koval O. P., 2012, Crystal S. M.,
2003, Kupina A. V., 2009, Mishlanova S.
L., 1998, Romanyukha M. V., 2007 and
others). According to V. Leychyk, “the

operates in
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cause of ambiguity in the middle of the
term-system may be the “assignment” of a
term value, which has common features
with the meaning of a term expressing
other concepts” [6, C.135-145]. R.
Langacker believes that the starting point
for semantic analysis of the term is an
integrated conceptualization that can
have any degree of intrinsic complexity. It
can be represented as a set of semantic
markers or semes, where the cognitive
domain as such is an integrated
conceptualization rather than a semantic
marker [9].

Highlighting previously
unresolved parts of a common problem.
The article attempts to identify the
features  of
motivation in English psychological
terminology, which is metaphorical. The
basic methods of metaphorical
transference and the types of metaphors
that are a rethinking of human cognitive
activity are also revealed. It is stated that
the metaphorical term is a complex
structure in which the knowledge of the
marked object and the set of certain
semantic features that reflect the new
knowledge of the world are fixed .

The purpose of the article. To
determine  the
methodological basis for the study of
English basic stylistic figures that
supplement the terminology of the field
of psychology. To identify the role of
metaphor and metonymy in the process
of creating English terms of psychology;
to distinguish models of metaphorical
transfers; to analyse the semantic typology
of stylistic figures.

associative-terminal

theoretical  and

Presenting the main material. In
linguistic research, it is argued that in
addition to the nominative function, the
metaphor also performs a conceptual
function, which is based on its ability to
form new concepts based on already
formed concepts. The
metaphor is the creation of a new concept.
W. Hack argues that metaphor is a
universal way of forming new linguistic
names based on existing ones [3, C.11-
26], that is, metaphor is an example of
dynamics in the field of lexical semantics.
Because various objects are combined by
some new feature, joining on the basis of
this feature to the class of concepts, it
allows to use the name of one of them to
refer to the other. Metaphorization
extends with the development of language
and the development of scientific and
technological progress.

Therefore, we tend to believe
that, through some hierarchically
organized operations, the human mind is
capable of comparing semantic concepts
that are, to some extent, not comparable.
Each word has many components or
features in its content. Their free
combination promotes the emergence of
new content, new meaning. In the process
of use, some of the components of the
content of the word, minor, are separated
in a context where of all the possible
meanings of a word in a language, in
speech, there is only one meaning -
meaning related to a communicative act
[5]. Consequently, the stylistic figure, as a
result of the combination of heterogeneous
components of content that has arisen in
context, is implicitly separated from the

conceptual
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context, reveals both in the metaphor and
in the metonymy of meaning and provides
its correct understanding.

For example, Peril (n) - (1)
danger, risk; in peril of one's life - risking
one's life. He commanded the army
during a time of peril - He commanded
the army during a time of danger. (2)
what causes the danger. - Slippery roads
are dangerous for drivers. (3) At one's
peril - at your own risk. - You ignore this
warning at your peril - You ignore it at
your own risk [Webster].

Scientific observations give
reason to claim that metaphor, metonymy
express thought as clearly and accurately
as words in direct meanings. This makes
it possible to consider them as separate
semantic components. Aristotle also
formulated the intuitive ideas of transfer
meaning, who believed that: "a metaphor
is a hidden comparison, which is to
convey a thing to a name and to something
else" [1]. This was obviously the first use
of "metaphor" as a special term. Thus,
metaphor is a semantic process where the
form of a linguistic unit is transferred
from one referent to another on the basis
of one or another similarity of subjects /
concepts in the mind of the speaker:

According to some linguists, in
particular, the similarity of figurative
comparison and metaphor is undeniable
[71; [11]. In word-formation, the
metaphor emerges in context as a new
word, distinguishing in the subject an
aspect that was not before, and therefore,
which had no name: Branch - a branch
(road) - a branch of a road; (amer.) power
- the Executive Branch - executive power;

the Judicial Branch - the judiciary; the
Legislative Branch - the Legislature [DS].

The
between metaphor and semantic analogy,
in our opinion, is that in the first case, the
transition of a linguistic sign from one
semantic category to another, and in the
other, the development of its meaning
within the same category. In any case, the
speaker does not capture, and does not
notice a "jumble" semantic transition.
Compare: “girl” - (1) “female child”; (2)
“young unmarried woman”; (3) "female
servant or employee”; (4) "informal
sweetheart"; (5) “informal woman of any
age, single or married”, where the word
“gir]” does not necessarily refer to a young
woman, but also to a single older woman
f. e. "A girl of sixty years", which in its
further development has become meaning
"woman of any age, both single and
married." Similarly: (1) “tropical" -
"peculiar to the tropics" (tropical plants,
tropical heat) - (2) fig. "Very hot, ardent,
tropical climate"; “Tropical clothing”
[Webster].

The facts of the differential
semantic approach in word formation,
which involves the separation of two main
types: metonymy and metaphor, are well
known in linguistic studies. Given that it
is impossible to exhaustively analyze all
possible varieties of metaphors, let us
limit ourselves to the most important
ones. In the choice of metaphor, the most
common role is played by the external
similarity of objects in which the common
component is clearly traced. That is, in
the process of generalization of the
concept, from it (the concept) is

fundamental difference
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distinguished and the sign that is relevant
for communication.

External similarity can be joined
by the fact that as a part of the whole, it
resembles in its content a part of another
whole. Such a relation may be the main
reason for the metaphor, and the similarity
of form no longer plays a role in this. In
addition to the external similarity we
include here the similarity in function:
“leg” - “human leg, table legs, beds” and
so on. The variability of the word
denotation is manifested in the metaphor
in cases where the phonetic envelope of
the word and its meaning are unchanged.
The same word is applied to another
object of reality, and with the same word
they begin to name another object:

Fusion - (1) (joining together)
(background.) Fusion of sounds; (2)
merger; alloy of metals - the fusion of
metals. His work is a fusion of several
different styles of music [DS]. These
transpositions
denotation object to another, new in space
and time, or the same functions are
different kinds of metaphor.

In cases where the word, without
losing its previous connection with the
denotation, acquires a new association
with the new denotation, we are in front
of a metaphor. As soon as the “transition”
of the name became entrenched, a new
word appeared in the word along with the
previous meaning. In fact, we have the
same word before us, but in a different
sense. And in this sense, we speak of
metaphor as the "limit" of variation of the
word by denotation. The emergence of a
new meaning of the signification

of words from one

immediately “overgrown” with new
features, creates the prototype of the
future new concept: “the head of the
family” - “head of the family”; and “the
head of a flower” - the head of the chapter
- the title, section; the head of the
procession - the head of the procession,
columns; the head of the street - the
beginning of the street; the head of the
tone - introductory remarks, introductory
remarks, etc. Apparently, the differential
sign of “human head” was abstracted,
generalized in order to use to distinguish
other concepts such as “human head” and
the metaphors “the head of a mountain
(page)” - “top of the mountain (page)”,
etc. formed by the same token of “top’,
“importance” [Webster].

Here the development of the
system of meanings of the word is felt in
two main directions. On the one hand,
there is a change in denotation - a process
that underlies the metaphor, and on the
other, the content of the signifiers is
constantly deepening due to the organic
interaction of the system of meanings of
words and the system of scientific
concepts. Metaphor and its variety is one
of the main means of vocabulary
development. The meaningful function of
metaphors is realized in different
directions. Let's call the main ones: (1)
from nature to the inner world of man,
(2) from the body of man to his spiritual
qualities, (3) from one phenomenon of
nature to another, etc.

Let's return to the analysis of
metaphor as the main meaningful
function of language. In all metaphorical
changes, the sign of the original concept is
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unchanged: in the word "nest" - (1) “nest’,
“bird dwelling” "human community"; (2)
“a hole in the board at the bottom of the
boat where the mast is installed”; (3)
“recesses in the machine where the axles
or rods are mounted”; (4) “picking words
from one root” [DS].

Consequently, the concepts
described by the word nest are very
different; if the recesses for the mast
installation can be equated with the
“recesses” in the machine, then the “bird
community”
“selection of one-root words” do not fit

house”, “human and

However, the common
invariant “repository” attribute, which
encompasses and integrates all the objects
and things mentioned (eggs, birds,
relatives, words), is in all
communicatively relevant as a common
semantic core. Therefore, we consider: (1)
the content of the metaphor can be viewed
on the basis of logical analysis; (2)
metaphors form groups on the principle
of “parallel inclusion”, that is, each
successive value tends to be the main
invariant as its stable component, as
illustrated in such a scheme.

Here, we confirm the idea that
both the imagination of man and the
development of society are influenced by
the metaphorical process of meaning-
making. “Transfer” by function has much
to do with metaphor, since it is based on
the similarity of features and has its place
in polysemy [7]. The sample material
confirms that the metaphor has no
semantic constraints, it can make any
sense while maintaining the semantic
invariant dominant. At the same time, we

here at all.

cases

attribute the metaphor to a specific entity
that supports it within values that are
directly or indirectly related to reality.

In the process of exploring the
mechanism of metaphor formation, they
identify the main regular models of
metaphorical semantic transition, which
is a complex multifaceted process of
“generation” of new meanings, and leads
to a complete “rearrangement” of the
semantic structure of the word. The noun
is characterized by the highest versatile
metaphorical performance: the word
“bridge” in computer technology contains
a metaphorical change of meaning based
on the similarity of the functions of two
objects and causes us some associations
with the road bridge, which also performs
the function “Connection”: “bridge across
a waterway”; and “bridge the gap in
understanding between different cultures”
- the common component of which is
“anything resembling a bridge in shape
and function”, anything resembling a
“bridge” in medicine, technology, optics,
social relationships, etc. [Webster].

Consequently, the meaning-
forming function of a metaphor is a
complex system-forming unit that
generates sets of derivatives motivated by
the same word “bridge” in different
combinations.

In trying to understand the
“generation”  of
metaphorical meaning, one must imagine
that metaphor is a collection of meanings
that denote a certain class of objects,
phenomena, actions by the common
indication of the nomination of another,
similar to this class of object or individual.

mechanism  of
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Weinreich argues that using metaphor,
one can express an opinion as accurately
as in other words. It (metaphor) therefore
arises that there is no other word that can
express its meaning [2]. In the process of
knowing things, a person first compares
them, reveals a similarity between them,
and, in order to consolidate their
knowledge, gives a new object the name
of an object already known to it, so the
metaphor does not appear in context as a
completely new word, it realizes from a
number of features that corresponds to a
specific speech act.

The vocabulary used to describe
a person, the structure of his body, the
names of human and animal body parts,
is especially easily and often used to refer
to special terms. The largest group
consists of words based on a metaphorical
transfer of similarity of form and function:
mouth (n) - “mouth and mouth” (1)
external orifice in head; (2) river outfall,
river mouth (= where it joins the sea); the
mouth of a cave [DS]. What is obvious
here is that the commonality, the unity of
the word-term is conditioned by a
semantic center or semantic core: “mouth-
like opening’, rivers, caves, etc.

Hence, as a consequence of the
process of metaphorization,
meanings are obtained. That is, a
metaphor in language creates names
capable of identifying pre-existing objects.
Metaphorically formed, the term “calls” a
new denotation in the name of a common
well-known phenomenon, since both
have some common feature: Fire (v) -
(diff.) (1) dismiss from work; from to fire
- shoot someone, something; and - blush;

new

- novelty - change of place and condition.
Obviously, it is appropriate to
recall the well-known statement of Lakoff
G., Johnson M. that metaphor permeates
all our daily lives and is at the heart of
thinking [8]. Therefore, it is logical that
the term takes on a new meaning because
of its immanent meaning. Penetrating
into professional language, the metaphor
gradually loses its imagery, associativity
and acquires strict terminological
meaning. In the case of metaphorical
term formation, the scientific lexicon is
supplemented by the common vocabulary.
Thus, in the metaphorical term,
a fixed knowledge of a marked object and
a set of some semantic features. For
example, a brave person is called “lion” -
“lion” - kind, brave, strong, etc., because
in the mind of man it was identified with
the lion. Since the substance "lion" has
different objective attributes, among
which "courage" is "courage”, the human
consciousness abstracted this quality.
Thus, on the basis of the seven “courage’,
a new concept has emerged that makes it
possible to use the word “lion” in relation
to man.

It is important to identify patterns
of transposition of meanings of concepts
from one sphere to another, which is
reflected in changes in the meaning of
words. The aforementioned animal name
is “lion” in relation to humans, which of
course denotes appearance or character
traits, as well as “horse”, “bear”, “donkey”
etc. - “horse’, “bear”, “donkey”, etc. can
also be used in the field of material
objects or appropriate mechanisms
(crane, doggy, goat, etc.).
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Lion is a kind and strong man;
as bold as a lion - brave as a lion. Horse -
frame, stall, stand. Bear - an uneducated
rude man; - act like a bear; be clumsy.
Donkey is a fool, a donkey, etc. [Webster].

As aresult of the interaction of the two
components, the main and the secondary,
a metaphor is intensified, a new concept
that cannot be expressed in another non-
metaphorical way.

A kind of path, - metonymy
(<gr.- metonymy - renaming) - a stylistic
figure that denotes a semantic process
where the form of a linguistic unit “moves”
from one referent to another on the basis
of one or another related feature. It is a
universal means by which the name of
one thing is replaced by another, which it
refers to by ideas, having close relations
with each other. The simplest case of
metonymy is the relation by which we
mean a part of the whole (Pars pro toto)
or vice versa - (Synecdoche) - (<gr. -
synekdoche - get together). In metonymy
and its variant, the displacement of a
name between things is associated with
the actual contiguity of physical contact
or contact in different ways of thought,
such as “a fleet of fifty sail” - a fleet of fifty
sailboats.

Metonymy by its classification
contain both specialization,
specification of lexical meaning, and
generalization, ie "transition” to the
corresponding generalized meaning [4].
Such metonymic categorization and, as a
consequence, the desemanticization of
the lexical meaning leads to the fact that
it, so to speak, “outgrows” its own
framework, its form constantly becoming

can

an expression of the corresponding
categorical meaning. Let's compare the
interpretation of a series of phenomena as
semantic “transitions” from part to whole
and, conversely, that is, in terms of
synecdoche as a metonymic transposition,
where part is replaced by whole or whole:
“many mouths (people) to feed” - “feed
many “mouths” (meaning people).

In our view, the difference
between metonymy and metaphor can be
interpreted as the difference in the
“horizontal” and “vertical” plans of
semantic processes: metonymy occurs
between different categorical meanings,
whereas metaphor - only within the same
meaning (see below).

However, in such cases, it is
necessary to differentiate between the
levels of the (cumulative) categorical and
individual-lexical meaning of the word.
At the basic word-formation level of
general categorical meanings, there is a
metonymic transition between such
values as the object, its action, or the
action directed at it, say: “a mother” - “to
be a mother (a child)” - “to be a mother
(to a child)”.

At the level of lexical, individual
meanings, this categorical transition can
also be complicated by an implicit
comparison, that is, a metaphorization
that enables a person to create similarities
between very different individuals and
classes of objects, because there is nothing
more fundamental to thinking in
language, - wrote Quine WO - than our
sense of similarity [10]. This feeling is a
common impetus for the formation of
both metonymy and metaphor, giving
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meaning to the semantic process of
meaning-making. The actual speech
situation can be unfolded in two semantic
ways: the same trait can go into another
context or similarity or contiguity, that is,
on the axis of "metaphor” and on the axis
of “metonymy”, because, according to
Whately R., metaphor is a word that
replaces another “word”, given the
similarity or analogy between what they
denote [11].

Conclusions. Thus, metaphor
and metonymy, while being
syntagmatic relation, identify the whole
part (metonymy) and semantic unfolding
(metaphor). Given that the metaphor
represents the vertical axis in the semantic
processes of termination, provides its
semantic unfolding, the metaphor in
quantitative terms outweighs the
metonymy. Therefore, metaphor is first
and foremost a semantic shift in meaning,
and metonymy is a semantic shift in
reference. Performing an identification
function in a sentence and focusing on
the position of the subject and other
agents, metonymy performs this function
through reference. The research of
nominative and conceptual features of
metaphor and metonymy in psychological
discourse in the article opens the
prospects for further analysis of these
units from the standpoint of cognitive
linguistics.
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LINGUAL AND MENTAL MODEL OF METAPHORS IN THE
CONCEPTUAL PICTURE OF THE WORLD

Ol'viya Vysotska
(L'viv)

The connection between the
conceptual system of language and its
lexical-semantic system is reflected in the
traditional search for the relationship
linguistic conceptual
pictures of the world for modern
linguistics. In the transformation chain
that originates in deep thought structures,
there is the
surrounding world, and the metaphorical

between and

no connection with
mode itself is internally closed. The
metaphorical process involves not only
the participation of the mind, the human
brain, but also the world, in the triad with
which the metaphor appears as a kind of
node man - metaphor - the world. In this
theory, psycholinguists underestimate the
role of metaphor in thinking as a
conceptual metaphor. However, we put
forward the idea that metaphor plays a
key role in the organization of knowledge
and the creation of new concepts. This
approach  to the metaphorical
phenomenon makes it possible to
determine the cognitive status of the
metaphor. Metaphor provides the limits
of understanding the unknown sphere or
reconstructs the concept of the familiar,
contains cognitive potential and has great

heuristic power. In this article we try to
justify the of cognitive
metaphors that allow us to identify a
common worldview of native speakers, a
way to create and layer on top of each
other, intertwined conceptual pictures.

The scientific works of N.
Arutyunova, E. Cassirer, E. McCormack,
V. Teliya are devoted to the various aspects
of the metaphor [7; 10; 12; 16]. In
particular, in foreign linguistics the
mental model was studied by M. Black, D.
Davidson, J. Lakoff, R. J. Searle [4; 6; 9;
14]. According to comparative theory, the
implicit meaning of a metaphor is an
explication of a literally
unexpressed metaphorical meaning. In
this vein they understood the metaphor -
L. Apresyan, E Batsevych, N. Kryukova, V.
Petrov and many others [1; 3; 8; 13]. A.
Vezhbytska, A. Myroshnychenko, O.
Taranenko present a new vision of the
mechanisms of metaphor formation as
mental categories in their scientific works
[5; 11; 15;] and a number of other
researchers ..

Finding and establishing mental
models that are hidden behind certain
linguistic phenomena, as well as finding

existence

virtual,
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out the peculiarities of the linguistic
explication of certain mental models is an
important aspect of the research against
the background of the tasks before it,
psycholinguistics and linguocognitivism.
Modern research shows the fact that the
metaphor in its static or dynamic
manifestation is present at all stages of
cognitive-speech activity of man, aimed
at structuring the surrounding reality and
creating its linguistic picture. The term
mental model most accurately reflects the
essence of the phenomenon, as it indicates
one of its representative features, which is
key in the conceptual picture of the world,
namely the modelling and structuring in
the human mind of linguistic facts.

It is obvious that the proposed
theory covers metaphors that have lost
their imagery and are part of the lexical-
semantic mode of language and are fixed
by lexicographic publications, while
creative, authorial metaphors are ignored.
Metaphor seems to be intertwined with
certain conceptual systems (schemes),
because language does not exist in a
vacuum, but is an integral part of the triad
of thinking - language - cognition. This
approach allows us to interpret metaphor
as the main structure of semantic
innovation, to focus on the pragmatics of
metaphorical construction, speech or
intellectual actions, which have not yet
been the subject of a separate scientific
search.

Metaphorization is undoubtedly
one of the processes of emergence and
representation in the language of not only
linguistic but also mental models. Now in
linguopsychology a new view of metaphor

has been formed as a phenomenon that
“permeates our entire daily life and is
manifested not only in language but also
in thinking, because our ordinary
conceptual system is metaphorical in
nature. Metaphors as a linguistic
expression become possible precisely
because they exist in the conceptual
system of man ”[30, 390]. This conclusion
was reached by J. Lakoff and D. Davidson
through linguistic research based on
linguistic facts and gained access to
metaphors that structure our perception
and thinking [9, p.387-416]; [6, p. 174-
188]. The linguistic picture of metaphor
studies is multifaceted and testifies to the
leading trend in the further perspective of
studying metaphor in an anthropo-
oriented direction. That is, the metaphor
appears as a manifestation of the activity
of the "linguistic personality”, which
compares itself and the world within the
acquired empirical and cultural
experience [8, p.81-86].

The multi-vector metaphor is
determined by its multifunctionality,
namely the ability, as evidenced by
researchers to perform fundamental
functions: nominative - to give individual
names or to act as a nomination;
expressive - to appeal to the imagination;
suggestive - to appeal to intuition, ie to
influence the addressee; cognitive - to
determine the way of thinking about the
world or its fundamental parts, to create
an idea of a particular object or category
of objects [3, p. 30-37]. e .g. A Juda's kiss
- the kiss with which Juda betrayed Jesus
- bibl. the kiss of Juda; kiss of peace - a
ceremonial kiss, embrace, or handclap
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used in Christian liturgies and esp. the
Eucharistas a sign of fraternal unity-
church Eucharistic unity during Christian
liturgies.

In particular, foreign researchers
of the cognitive nature of metaphor,
distinguish its modelling function, which
is its ability to act as a tool of cognition of
the object, which is called or denoted and,
thus, to transmit additional information
about it [10, p.358-387]. In addition, the
metaphor also performs axiological and
creative functions, which indicate the
property of the metaphor in the first case
to express the author's modality, and in
the second - to create the artistic reality of
the text [7, p.33-43].

Interesting is the opinion of the
researcher A. Miroshnychenko who
considers the metaphor as a kind — “one
meaning instead of another, which is fully
consistent with the principle of the sign in
general — “something instead of
something” [11]. In turn, proponents of
the substitution model believe that: “a)
metaphor is realised in a word isolated
from the context; b) words have two
meanings: direct and figurative; c) the
metaphor is the substitution of the direct
term; d) substitution is based on the
relation of similarity; e) between direct
and indirect terms there is cognitive
equivalence in the absence of figurative”
[14, p.307-342]. e. g. to kiss the child for
the nurse’s sake - hypocrisy, act selfishly;
kiss and tell - telling details of private
matters.

In our opinion, metaphorization
is not a semiotic process that arises as a
result of replacing one meaning with

another, because the meaning of metaphor
is not identical to the literal meaning of
words and phrases in language, so
metaphorization is a semantic and
perhaps even genetic process in language.
Quite the opposite approach in the study
of metaphor is proposed by the
representatives of the so-called anti-
semantic substitution theory, which
completely rejects the possibility of any
substitutions, because they believe that
metaphor is completely devoid of
cognitive potential and metaphorical
meaning. So the
statement of M. Black that “metaphor can
not be paraphrased, because it does not
convey anything but its literal meaning, ie
it belongs entirely to the sphere of use” [4,
p- 153-173] and therefore the researcher
proposes to abandon the idea that
metaphor has any meaning or significance
(except literal). In our opinion, metaphor
creates similarity, there are cases of
omission of many links of associative
connections - up to the tightness of the
metaphor, i. e. its complete non-decoding
or at least to nonsense. e. g.The wind
gently kissed her hair - A light breeze
played her hair; to kiss away one’s tears -
to dry tears with kisses; to kiss a baby -
here. skip a glass.
Expressing
considerations regarding comparisons
and metaphors we note. that the analysis
of the essence of metaphor is connected
not only with the rules of grammatical
nature, but with the quality of semantic
transformations inherent in metaphor.
Metaphor as a process is always richer
than a simple comparison, in which the

contradictory is

our theoretical
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relevant objects exist in parallel,
independently and quite isolated from
each other, maintaining the distance
between the compared objects and
phenomena; this is a single case of
assimilation of two objects. Here we share
the opinion of researchers that mental
models are directly related to one way or
another interpreted fragment of reality
can be modified according to different
tasks, in particular used to interpret
language and derive inferences “[5, p.142-
153; 2, p. 5-33]. It is in the metaphor that
one feature is layered on the whole object
and its complete identification. We believe
that the demarcation of metaphor and
comparison is carried out not only
structurally but also semantically, where
the comparison is more specific, indicates
a sign of similarity, and metaphor implies
this sign. e. g. to kiss the Bible - to kiss the
Bible; take an oath before a judge; to kiss
the dust / ground - to be morally
humiliated.

We believe that comparative
theory does not provide advice on
“opaque” metaphorical
innovations in the case when the feature
on the basis of which the metaphorization
is difficult (or impossible) to model. The
opinion is quite correct. that “the purpose

cognitively

of the metaphor is not a mechanical
replacement of a formal comparison or
any other statement, without the metaphor
it would be difficult for us to find any
analogy between A and B” [1, p. 27-36].
According to M. Black, the metaphor
does not express, but models the analogy;,
it is the “driving force” of comparison.
Let us add that the interpretation

of a metaphor for a pragmatic purpose is
not identical with its literal meaning,
because the metaphor is full of meanings,
and always, at least if it is a creative
metaphor, there are always so-called
semantic nuances. Thus, it is almost
impossible to exhaustively and adequately
convey a non-standard, paradoxical
metaphorical meaning, using standard
syntactic constructions that do not
contain these meanings. After all, for the
most part, the speaker therefore uses a
metaphor to denote concepts that have
not yet occurred in the linguistic reality
and have not yet become the property of
the dictionary. We completely agree with
the scientist that “the shortcomings of
paraphrase are not burdensome verbosity,
excessive explicitness and defects of style,
but that it is deprived of the penetration
into the essence of things that are inherent
in metaphor” [12, p. 68-82].

Scientific research has shown
that in the process of metaphorization,
mostly qualitative features are amplified,
i. e. metaphor does not name, but
characterizes the object. it is created by
predication to the main subject. That is,
the metaphor-predicate appears as a
category that has greater cognitive
capabilities, because it retains the internal
form of thought. In this case, the sign is
not simply added to the value of the
denotation, but is attributed through
comparison with another value. After all,
in language there are processes of
metaphorization ~ of  identifying
vocabulary, which give new names to
certain classes of subjects. In fact, in this
case, the metaphor appears as a purely
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technical technique and is a resource of
nomination, rather than a variation of
meanings.

Thus, the researcher J. Empson
(quoted in [14, pp. 307-342]) questions
the possibility of wusing the term
“metaphor” in relation to such formations,
because in nominative metaphors there is
only a substitution of one name for
another. Thinking in a communicative
perspective, we note that the metaphor is
a kind of center, core, basis of
communication and is its
Scholars have proven the creativity of
metaphor, its epistemological function,
because, “when we use metaphor, we have
two thoughts about two different things at
the same time, and these thoughts interact
in the middle of a single word or phrase,
the meaning of which is the result of word
substitution. or contextual shifts, while
the metaphor is based on the borrowing
or interaction of ideas and change of
context” [16, p. 184-187].

In turn, V. M. Teliya quite rightly
notes that “metaphorization is a process
of such interaction of the proposed
entities and operations, which leads to the
acquisition of new knowledge about the
world and knowledge about their
0-speech. Metaphorization is
accompanied by the incorporation into a
new concept of signs of already known
reality, reflected in the meaning” [16, cit.
etc.]. Such metaphors have absorbed the
whole cultural, intellectual tradition. Such
a metaphor is oriented in a pragmatic
space, but it is characterized by
uniqueness, provides for deviations from
the norm, free operation of meanings, the

essence.

coupling of which is sometimes a synthesis
of incompatible,
meaning of metaphor is explained against
the background of discourse, the very
figurative expressions do not exist in
isolation, but in a semantic format. e. g. to
kiss the hare’s foot - to be late, to come
very late, etc.

Note that at the semantic level
metaphor is a semantic process of
interaction of the hyposema (often
connotative, which has a rational or
stylistic (evaluative, emotional, expressive)

contradictory. The

nature of one seed with hyper-, hyposema
of another seed, resulting in an innovative
seed that actualizes the syntax, their
probable and hidden meanings. The latter
reflect the human factor in language, i. e.
the reflection of the consciousness of a
particular linguistic personality in relation
to the lexical meaning of the word.

The considered concepts of
metaphor complement the actual
cognitive theories, according to which
metaphor is interpreted as a verbalized
way of thinking about the world. Scientists
seek to understand the cognitive status of
the metaphor in terms of: “conceptual’,
“computer”,  “basic”,  “ontologica”
metaphor. It can be hypothesized that
analogy has a prior place in permanent
processes. The fact that
metaphor is genetically and evolutionarily
primary and that it reproduces both our
language and thinking, researchers stated,
arguing that “thinking is metaphorical,
and from it arise language metaphors”
[13, p. 196-220].

Verbalization is the basis of a
conceptual metaphor through which

semantic
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information from a more familiar area
can be used to fill gaps in the interpretation
and understanding of another area.
According to researchers, the conceptual
metaphor is “a cognitive process that
expresses and forms new concepts, and
without it, it is impossible to gain new
knowledge” [15, p. 11-16]. Such metaphors
define the way of thinking about different
conceptual areas and function to verbalize
concepts, indicating that there were no
verbal them. The
conceptual metaphor appears as an
invariant structure that has absorbed the
age-old experience of human development
of the world.

The considered theories reflect
only the specifics of a certain group of
metaphors and demonstrate a one-sided
approach to the study of the studied
linguistic phenomenon. It is obvious that
metaphorization is a complex and
heterogeneous process that functions in
heterogeneous manifestations.
cognitive metaphor is a way of
conceptualizing the world, which
determines the existence of linguistic
metaphors. Nominative metaphor
becomes a resource of nomination of new
denotations on the basis of transfer of

expressions  to

Basic-

signs on similarity (form, colour,
function) among already existing
denotations. In conclusion, thus,

metaphor as a linguistic and mental
model is formed as a result of semantic
interaction (intersection, coexistence, not
replacement or transfer) of meanings
(sem) of a new meaning (new seed). At
the same time, it allows for future
conceptual shifts and semantic changes,

expanding the potential lexical
possibilities of the
discourse. Thus, as a conclusion, we can
say that in each commonly used or special
context, only the potential meanings of
metaphorical units are actualized, the
main feature of which is the realization of

their numerous semantic nuances.
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